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PAVAO WERTHEIM: SASTANKU OMLADINE

Po čemu ie omladina iaka, po čemu ie niezino stvaranie DpoZitiVHIO? —

Ona ie iaka po apsolutnosti svoga vjerovania, niezino ie stvaranie DOZItIVIIO

po Žrtvi one naicrveniie krvi šio ie iz svoga bića žrtvule za Život rada, stva–

rania, obnove.

Ja mislim da sav rad naš mora da izvire iz ovoga tkania mladosne iedrine

i bezuslovne viere. Naša aktivnost na područiu realnog svakidašnieg: rada,

naša spoznaia o trainome sviietlu ideala, naše drugarsko briganie i svaka lična

težnia usponu može iedino onda da se ostvari u duhu i u materiji, ako budemo

mladi danas i svagda: duboki u vieri i patnii, nepredobivi u kršenju iživjelili

i sumrtvih vrednofa. nesavladivi u stvaraniu novoga svijeta. Svagda mladi i

iaki. Kao mlado sunce... Kao giganti...

e

Uspomena. Jednoć ie odlazio priiateli iz našega kruga. Jednim časomi

irebalo ie prekinuti mnogogodišnii čar života u zajednici. Siećam se: kad sam

znao da se odlaskom prijatelia rastaiem sa svim onim čežniama nedoraslosti, sa

svimonim pjesmamia, šalama, šetniama, sastancima, sa iednim diielom SVO ZSC

rođenog Života, bilo se nešto bolno u meni pokrenulo. — U nama se ne

radaiu bolovi uzaludno. Samo zbog onog što nam ie milo i sveto, Što ic maše

rođeno. Svaki nas mogao ie spoznati: ova nostalgiia za zadrugarstvomi, Ova

čežnia — ako je pravai istinita — ponovo nas privlači novom krugu, novoj za-

iednici, novom stvaraniu. To ie naša mladost. Naše čežnie — bolova i radosti

— neće ostati isprazne ili se rasplinuti bestragom ... nego će stvoriti zajednicu

snažnih stvaralaca. Mi ćemo biti uvijek mladi doklegod budemo čeznuli, vie-

rovali, stvarali.
*

Čega nam naiviše treba? Diskusiia o programu, o ideologiji??? Ne; jer te

naše diskusiie danas nisu više plodne; mi danas imamo fundirani program rada

i od prije fiksiranu ideologiju. Od vremena na vrijeme mijenjamo po koju sSitni-

cu, ali to niie mnogo. Zato niie dobro da se troši suviše energiia kod tako ne-

znatno posla: ako se za mikroskopsku niiansu miienia smier ideologije, ako se

malko preformira program rada. Nama treba jiedna revoluciia naše mladosti.

To ie ono čega nam naiviše treba. A to se ne da umietno ucilepiti silom i upi-

raniem. Za ovo treba dati prilike mladom čovieku da se sam obnovi iz SVOIC

duše. Ja mislim da su sastanci omladine onai izvor koii može podati novo stru-
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ianie za obnovu srdaca. Od svega ie ma sastanku omladine najvažniji do Žiy-

liai: doživliai sreće da ie mladost obogaćena novom dragocienošću. Umne
besjede, stvarna razlagania. oštrovidne debate... sve su to liiepi i korisni tak-

tori sastanka omladine — ali naivažniia ic ona atmosfera razigrane i sviecŽe

mladosti koia prožima citavog čovieka i koia poput čudotvornog napitka ({do-

čarava novi svilet: liepši svilet za koji se valia boriti.

*

Mi nismo estetici iz pasiie. Mi ne nižemo liiepu riječ do riieči samih rileči

radi. Mi smo mladi, i zato takomoramo. 1 kad se zamislim da ćemo sec

opet sastati i pozdraviti, da ćemo opet proživieti divne časove, ia inadem samo

iednu Žželiu: bio naš sastanak tako lijep, da će ta liepota u srcima sviietliti ioš

dugo, dugo, obnoviti mlade liude, obogatiti naše mogućnosti za plemenito

stvaranie! | sit

NEHED JICHAK: VJEČNO OMLADINSTVO

Ivru, ivru bašarim, pannu dereh liaam, solu, solu lam-

sila, saklu meeven, harimu nes al haamim (Ješajia: 62, 10)

Kad ie prvi čoviek rođen, kad ie u blieštilu novoga sviieta ugledao ru-

meno sunce, kad se kupao u biserju nedirnute sviežine ... rodila se viečna mla-

dost u iednoi od svojih bezbroi novih forma. Viećna mladost — to ie viečna

dinamika, viečna revoluciia, vlečni nemir. Naiveći su sretnici oni viečno mladi,

ier su svakoz dneva ponovo rođeni, ier su svakog dneva jednako čisti, mladi

uvijeke.

Nemoite se smiriti, nemoite umirati! Nemoite prezreti mladost koja za-

luta, ier ie previše nepromišlieno hitila, brzala. Nemoite vierovati onima koli

vam propovijedaiu nauku »staloženosti« i »sređenosti«. U ove lijepe riieči uvi-

iaiu oni svoju neimaštinu. Oni su izgubili iskru mladosti i gibania. Oni bi htieli

mir — smrt. Tu smrt hoće da uliepšaiu riiečima. A vi im ne vijeruite! Vi ćete

lutati — ko mari! Samo onai koji je bio u lutaniu, znaće da ciieni duboku čisto-

Ću ispaštania i pridizanie svijietlu. Vi ste lindi od krvi i mesa, vi niste mašine.

Upamtite nauku: nemoite zamirat., nemoite čekati, mladi budite!

A onda: vas će stići nagrada. Dok budu zamrli mnogi koji su ostavili vašu

četu, vi ćete da budete stiegonoše mladosti. Nestaće mnogih koji nisu imali

srčanosti da po lutaniu i griiehu očiste i posvete svoie biće. A vi ćete ioš uvijek

biti predvodiči. »Staloženi« će Dbiii mrtvi... a vi, grešnici nekad, bićete očiš-

ćeni ı u prvim redovimia.

Mi smo mladi. Mi preziremo sve Što niie dinamika. Još više: mi smo vieč-

ni mladići, ier mi ćemo viečno prezirati sve što niie dinamika.

Spremite se, ne čekaite! Zgazite fraze, zgazite neplodne riječi iza kojih

nema krvi i mesa: Covieka.

Mi ćemo stvarati. Za rod, za liude. Duhom, dušom, tiielom. I ko će baciti

kamen na nase Prijiatelii, vrijeme ie! Idite ine okliievalite!!
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IZAHAR REISS: POVIJEST ŠOMERSKE
KVUCE „LILIT“

U zvjezdanim noćima »Lilif« je logorovala, hod

žara logorshe vafre pjevala romantične pjesme Rhoje
su čvrsto povezale mlada srca da osjefe grozu i veli-
čajnost vječnosti. Govorilo se o ljubavi | živofu, o
veselju ı bolovima, o jundcima i Dogovima, o ČoVvječČ-
jemu i Božanshom, o prolaznom i vječnom. Eece vita?!
Ovo je veliki čin zajednice.

Donosimo povijest bvuce »Lilift«. U njoj se ol-
čavaju mnoge čežnje mnogih nas. U njoj se oličava
ono Šfo nas je najjače priljubilo pobrefu, šfo je i u
nas stvorilo Pohret.

I Fermenti

Kad se zainislim u prošlost i kad razmišliam kako ie nastala moia kvuca,
tada nalazim da ie ona već davnoprije živiela u moiož uobrazilii i da sam dugo,
dugo za niom čeznuo prije negoli ie čežnia postala dielo, moja sania stvarnost.

Držim da srce svakog mladočovieka beskraino čezne za jednim život-
nim idealom, za svim lijepim dobrim i plemenitim, za nečim čemu bi se podaog
svim entuzilazmom i svim svojim mladenačkim žaroni. Dpržim da svaki od nas
imade stotinu pitania i problema, sumnia i želia, koie u našoi duši bude čežnitu
za krugomsrodnih liudi čiie srce kuca istim ritmom, čiia krv pulzira iednakim
žarom u žilama. I)ržim da ie lieško naći u roditeliskoi kući potpuno zadovoli-
stvo a ioš teže u školi koia skučava naše ideale i snove, liaše radosli i bolove,
naše drugarske i priiateliske odnose, riiečiu: sav naš život. No nezadovolistva
kojim smo ispunjeni, bol i gorčina koia nam srce žderu, budi u nas želiu za
drukčiiim Životom, za idealnim, punim, mladenačkim životom u vlastito! za-
iednici.

Kad sam govorio o Ovim osiećajima svojimdrugovima na DTVOmSa-
stanku, kad sam im rekao da bi s liubavliu i čežniom vodio kvucu, jerčeznem
za niom i liubim je, svi smo cćutili da će nam uspiefi stvoriti žarište: Hašep:
Života. duhovno središte, mladenački sviiet za svakoga nas. II moguće se
upravo stoga tako brzo probio led, ier sam zatitrao žicom kojia podrhtava u
srcu svakoga mladog čovjeka.

U meni se iačala težnia za tihim, srdačnim veseliem, za nutarniim zado-
volistvom koje sam mogao naći u krugu duhovno srodnih liudi. Piesma nas ie
ujedinila. Siedili smo zajedno i pjevali liiepe piesme, zabliešteni čarom i sjiaiem
prolieća. Tek riječi ioš niie bilo. Moji su čeznutliivi osiećaii i misli poprimili
konkretan oblik. Mislio sam na buduću kvucu.

Miesec kasniie našli smo se na prvom dogovoru. Govorio sait o nečemu
što mi ie već dugo ispunialo srce: o priiatelistvu.

Otprilike za godinu dana pričali su mi moji drugovi o doimu mojih riieči.
Nešto se počelo u njima buditi i titrati,, neka čudnovata čežnia počela ie u
njima Živjeti. U nima se probudiše iaka i plemenita osjećanja, osjećania koia
ispuniaiu barem iednQ iedino prolieće srce svakog mladog čovjeka.

Čežnia ie rasla svakim danom. S niom gorčina i nezadovolistvo zbog
nemladenačkog života u domui školi. Naša ie čežnja rasla u beskrai, mi sma
zažudieli novi sviliet: mladenački živož* u kvuci. m •
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Cežnia za prilateliem kola se u nama probudila, ćežnia za kvuconi; pobu-

dila ie u nama i druge plemenite osliećaie. Naši su osiećaii postaiali sve suptil-

niii, naše ie mišlienie postaialo sve plemenitije.

Sve lače osiećasmo razliku izmediu dobra i zla, liiepa i ružna. Ideal mla-

'doca čovieka počeo ie u našim očima poprimati sve liepše forme. Polagano

no duboko ukorieniivala se u mama nacionalna ideia. Osiećai prilatelistva koli

se u nama budio morao ie da probudi sve ostale mladen:ićke oslećaie, ier moćno

zvuči Žica priiatelistva. Kad ie dirmete, zadrhti punom harmonijom. Jer što

drugo znači biti mlad, negoli liubiti, liubiti svim žarom mladenačkog srca pri-

rodu, bližniega, svoi narod, svoiu zemliu? Jer što drugo znači biti mlad, negoli

punim bićemliubiti sve što ie liiepo i dobro? Sto drugo znači biti mlad, negoli

se svim entuzilazmom posvetiti životnom idealu”?

Sve to nesvilesno fitra u našem srcu. Morate samo pokremuti iedmnu

iedinu žicu... i cijela će harfa punim akordom zazvućati.

1! Eroljeće

Prolieće. Naokolo ie pupalo i cvalo i raslo iz dana u dan, iz sata u sat. Pa

i u našim je srcima propupalo i procvalo.

U vrtovima ie mirisao iorgovan i jasmin.

Na obali riieke ili u vrtovima sastajali smo se večerima. Pričao sam svo-

im: drugovima o svome idealu Covieka. Nisam im pričao ni o zakonima, ni o

zapovijedima, ni o cflici, ni o moralu. Povierio sam im, kao priliateli priiateliu,

ideal koji sam nosio i razvio u svoioi duši. Ideal Čovieka. Promatrao sam sviiet

oko nas, četu naših vršniaka, uporedio sam njihov Život s našim i bio sam Sre-

ćan. Njihov ie Život flirtovanie, flir} sa školom, s dievoikama, a u naiboliem

slučaju s lijepim kniigama i ideiama. Život bez niti, bez ideala! Ne znaiu danas

što će sjutra započeti. Svaki dan, svaki sat i svaki čas niihova života poseban

ie fragmenat. Plemenitiii među nima prolaze epohu »veltišmerca«, no naskoro

otupe i postaiu ravnodušni. Volio bih im od svega srca doviknuti: »Sreća ie do

vaših nogu. Treba samo da se priznete, da je dosegnete. Gazite je sami svojim

nogama. Oči imate i ne vidite zvijezdu koja svijetli; da, vama bi mogla sviiet--

liti. Cijeli vaš život.« Promatrao samih i bio sam lično srećam, no osietio sam

i bol: nemamo omladine. Tup ie naiveći dio naše mladeži, nema razumiievania

za ideale, nema mladenačkogza žara koji širi srce, ne da mira i uvijek više

stremj ka idealu. Treba zapaliti ovan svetu vatru, liubav koja ie iača od života.

Mladenački žar treba tek da se probudi, srce treba da se spremi na primamnie

naših svetinia. Jer plemenite i niežne cvijetove sadimo u sebi i treba samo

mnogo srdačne topline eda uhvate dubli koriien u nmašoi duši. Tako sam

isprva kušao da radim. Kušao sam da budim mladenaštvo. Držao sam da će

se uporedo razviti i nacionalni osiećaji i da će to sigurniie naći u niih pottebnii

osnovku. i
Na iednom smo sastanku zaiedno čitaii predgovor kniige »Die Juden von

Zirndorf«. Svaka ie riječ toga predgovora iskra koja probiia do srca i peče.

Doista! Peče. Nova luč zasvijetli na tamnomie nebu našega selilačkoga života.

Sa svih strana kreću Židovi k istoku. Iz sna koji ie dugo potraiao prodrmao ih

ie zov: mesija, mesiia ie tu! Srce počinie brže da kuca. Svaki nerv drhti. Krv

vrije u žilama. Dah im je zastao... Čarobno sviietlo ie nestalo. San ie prosa-

nian. Porušio se svijet koji se u mislima izgradio. Sabatai Cvi prešao ie islamu.

Bol i sumnia zavlače se u Srce.

Na iednom od naših kasnijih sastanaka bila ie rileč o našim praocima koji

su priie tisuća godina sfremili k istom ciliu koiemu mi danas hoćemo. Četrde-
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set su godina proboravili u pustinji dok ic iz kupa robova nastao laki, moćni

narod koji niie poznavao lonce mesa Micrajma i koji za njima niie  Čeznmuo.

Vidio ie pred sobom tek budućnost u svoioi zemlii. | mi treba da postanemo

takvi: treba da budemo iaki i moćni, nesavladivi u borbi. Močno oružic u ma-

šoji je ruci: velika liubav k našoi zemlii i k našemu narodu. Jaki treba da bu-

demo! Naše mišice poput želieza, naša volia poput čelika! Jer će inače opet u

ništa proći mesiiansko proročanstvo. San ie prošao — zaostaje bol. Mora da

budemo iaki poput naših predaka koji su osvojili zemlju — ier ie i na nama da

zemliu osvojimo, ier i mi stavliamo svoiem selieniuisti cili. No uz snagu i iakost

treba da živi u našem duhu i ideal naših proroka, ideal pravedioga, doDrote ı

sveliubavi, naš ideal o Čoviekui.
x

Da se potpuno razumiie poviiest naše kvuce, ne mogu nikako da se mi-

moidu nekoie pojedinosti. Iza kratkog vremena dvojica su iz kvuce istiipila.

dva druga su pridošla. Bilo nas ie deset. Pričali smo si međusobno. Neke raz-

likosti koie bi mogle da vode do nesporazumka uspielo mi ie neutralizirati svVo-

iom osobom. Bio sam »vez kvuce« dok se pomalo nisu razvili priiateliski od-

nosi između pojedinih članova. Za kratko vrijeme vidielo se u kvuci parove Dfi-

iatelia, no kvuca ie ostala iedna cielina. Izabrali smo si ime »Lilit« koja straži

dok sve spava i sania. Na iednom od prvih dogovora predložio sam drugovima

da se zovu imenom. Do onda to naime niie bilo sasvim provedeno. Tai nas ie

korak nesumniivo približio. Iza dva mieseca zaključili smo da otvorimo knjigu

biliežaka svoje kvuce. Na prvoi stranici te »knjiige« nalazimo ove riječi:

»Ova kniiga neka bude kniiga uspomena naše kvuce. Neka priča povijest

živoga bića koje se zove »Lilit«, o niegovim mislima i osiećajiima, njegovu radu

i razvitku, veseliu i bolu. Svaki od nas ie posebni zatvoreni sviiet. Svaki od

nas liubi i misli, osjeća i mrzi: Živi svoi vlastiti život. No svakome od nas ima

osim toga drago biće kojemu se osieća diielom, kojega žalost i niega dira i

kojega radost i nieca veseli. Svaki od nas u neku ie ruku organ ovoga veli-

kog. živoga bića. u čijim žilama naša vrela krvca teče. Povijest će dakle toga

bića biti ogledalo našemu privatnomu životu, naše će misli i naši Će osjećali

biti niegove misli i niegovi osjećait. Ova knjiga treba da priča povijest živoga

bića: iedne kvuce. Dakle »sim lev«, braćo.«

Listam našom »kniigom«. Opazim piesmu koia ie napisana iza pola godine

Života naše kvuce. od doimom jednogaizleta u Alpe. Zadnii reci glase:

Zemlio naša! Liiepa si!

Sveta, siaina i velia,

Boia i svijetlo i zvuk si naš.

Izvor Žića. veselia.

Ko žudi živiet višim Životoni

Na tebi, zemlio moia,
Velik umietnik mora da bude

Zvukova svih i bola.

Navodimove retke, jer držim da izriču baš ono čega nam ie nedostajalo,

a što smo opet stekli zaiedničkim životom. Većini naše mladeži nedostaje liu-

bavi k životu, liubavi k zemlii, omladinstva. Omladinstvo koje može da ljubi

sve lijepo i dobro liubavliu, snažnom poput života. Sve liiepo liubiti, a to može

da nam se pričini liepšim nego naš ideal koii našemu životu daie sadržai, koli

stvara stalnost i sklad te sve misli i osiećaie iednoi iedinoi misli podreduice.

Blago onome koji ie znao da tai sklad u sebi razviie.
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III Lieto

Dugi, vrući dani, vatreni zalasci sunca; noći koie su opiiale mirisom SVO -
ga drveća i cviieća. Krasne noći! Na obronku briiega, u dolini, opkolieni s tri
strane brežulicima a s četvrte veselim potočićem — tu smo često podizali svo-
ie šatore. Sumrak ie padao. Sve je već bilo spremlieno. Šatori razapeti, opko-
pani. Vatra ie već plamsala. Tri debele baklie u obliku zviiezde trebale su da
nam svijetle čitavu noć. Sa nedalekih polia nosio ie vietar miris sviežega, ko-
šenoga siiena. Uhvatili smo se za ruke i pošli noći ususret. Tišinom ie odzva-
niala naša piesma:

Semeš zahav iarad,
nakol kvar bidmama.,

tišma D'leil

rak !lilit mrama

1iTi(IO TI| 100.

A šumai bregovi odvraćali su: uhu — uhu.

Noć ije sve tamnije rasprostirala svoi crni plašt i prodirala ie u naimanic

kutiće i uglove. Sve se odienulo bliiedosrebrnim siaiem mieseca i zvijezda.

Začarana zemlia! Pričinialo nam se kao da svaki čas iz tamnog grmlia izviri

patulici i počiniu kopati blago. (ile, tu nešto svijetli u tami. Pružim ruku i hoću

da uhvatim svietlucavi predmet: krijesnica.

Vratili smo se u šatore. Zamotani u pokrivače smiestili smo se krai obale

potoka. Prisluškivali smo žuboreniu vode i glazbi kukaca. Tišina. Šutieli smo.

Ni sam ne znam koliko smo vrijeme šutieli. Sat — moždai dulie. Cesto su srne

tik do nas proletiele. Tek smo čuli žubor vode i pucketanie pogaženih grana.

Nebo se blistalo od zviiezda. Pokatkad pala ie kojia zvilezda opisuiući dugi.

srebreni luk.

»Kohav nafal,
kohav alal

bamehšakim«.

prekine glas tišinu. » Tolike zyilezde padaiju i nestalu u tami, a nebo se siaii i

bliiešti iednakim siaiem.«

Ne razabire se nikakva promiena. — Muk.

Iza nekoliko časaka začu se opet iedan glas: »Tolike suze teku na zemlii

i more se suza nikada ne napuni, a suze. se pojedinaca izgube u moru Suza.« —

»Niti se ne opaža«, prošapne nekc. »I krv pojedinaca izgubi se u moru suza.

Koliko ie miliiarda liudi živielo na tom svijetu! Svaki ie od niih osiećao 1
mislio, liubio ı mrzio. A ništa niie iza miih ostalo. I sav život bio bi golemi ne-

smisao, kad ne bismo mogli ispuniti lanac koji veže stolieća, zlatni lanac Što

povezuje očeve s diecom, diedove sa unucima... Mi smo tek karike u tom lan-

cu. Našim žilama teče tisućlietna krv. - ne ŽElRIO li da nestanemo poput ovi!

zvilezda koie u svemiru padaiu i u mraku nestaiu, moramo da se uvrstimo u tai

veliki, veliki lanac, moramo da osietimo postoianost naše povijesti, moramo dž

živimo kao da bismo živieli viečno. Jer će i buduća generaciia biti karika u tom

lancu u kom smo i mi dio. I tako ie u sva vremena...

Jedan ie ustao i otišao u šator, svi su sliiedili niegov primier. Ne znam ie

li kojii spavao ove noći.

Moglo jie da bude već tri sata iziutra. Okretao sam se s jedne strane na

drugu: nisam mogao zaspati. Naiednom nastane sviietlo u šatoru. Isprva sam

opazio samo električnu svietiliku koiom mi ie neko svijetlio a lice. zatim ruku.
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a konačno jednu čupavuglavu. Nije bilo teško razbrati da ta glava, ruka i SVic-

tilika pripadaiu jedno drugome.

»Dođi, skoro će sunce gramuti, dodi, idemo da ga pozdravimo.«

Vani su već čekale siene, zaogrnute u crne kabanice. Mi smo se uspeli

na brežuliak i sieli licem prema istoku. Na istoku ie većsvitalo. Biiele magle

koje su zakrivale šume i bregove počele su nestajati i boiadisati se ružičasto.

Naskoro se zacakli pred našim očima srebrna nit potočića. Kapliice rose

zasviietliše kao koralii. Za brdima granulo ie sunce...

»sAl heharim šam tilalti,

ki hiškamti kum haiomx«,

započe neko da pjeva... a mi smo svi upali iz punoga grla:

»Šamraiti marot-pele
b'cet haboker al haolam...«

Ta koliko čudesa ima u prirodi, koliko tonova i boja! Treba tek da zna-

mo osjećati, gledati i slušati. Ovakove noći uče osjećanju, gledaniu i slušaniu.

A divlia loza, loza na obroncima briiegca počela se sve više u VIS pružati.

Tamniie ie postaialo zelenilo drveća. a tamniia plavet neba.

Šumamai bregovima orile se naše piesme. Mnogo smoliiepih časova pro-

živjeli u šumama i bregovima. Jer i izlet nam ie bio forma života i zajedništva.

U lietnim mjesecima naučili smo uglavnom šomerska vieštarstva. Priice

svega smo se bavili viežbama koje oštre sietila i podupiru našu samostalnost.

Često smoraštrkani išli šumama i bregovima, a iedina nam ie zadaća bila da

gledamo i prisluškuiemo i da namništa ne smije izmaknuti. Drugom smo sc

opet prilikom raštrkali u različitim pravcima, a zadaća mam ic bila da neko

vrijeme moramo promatrati ma kakovo Živo biće, bio to mrav, ptica ili Što

slično. Na noćnim izletima vježbali smo vieštarstva logorovania, postavljanic

šatora i gradniu kuhinie. Učili smo se da živimo u prirodi i da se u nioj sna-

lazimo. Nestaiala ie nervoza galutske duše. Priroda nas ije učila liepoti, harmo-

niii. jednostavnosti. Naučili smo da hodamo šutke tihim Šumama, a da ne sme-

tamo mir. Naučili smo šutke gledati i diviti se krasotama prirode oko nas. A

često ie šutnia mnogo uvierliivila od buiice šumnih riječi.

Upisali smo se u iednu biblioteku i čitali različite kniige sa polia iudaisti-

ke. prirodnih znanosti i sa područia opće literature. U nekojim smo se knjigama

zajedno razgovarali, a iz nekojih smo citirali otsječke. Nismo se klonuli opširno

razgovarati o čitavom nizu pjtania i problema koji se nameću na usta svakome

mladome čovieku. A tip idealnoga šomera lebdio nam ie uviiek pred očima. Na

svakom smo koraku nastojali da steknemo svojstva i oznake značaja koie mo-

raiu da krase šomera, Nastoijali smo da u svom: svagdanjem životu naše etičke

ideale ostvarimo. I tako zaiedno živeći približili smo se polako ciliu. Dug, Veo-

ma dug ležao ie pred nama naš put, no veliki smo dio toga puta već prevalili.

Oduševlienia ie bilo, a ni dobre volie mile nedostajalo.

I kad su grozdovi loze počeli da dozriievaiu, a vršci stabala počeli krva-~

vo cvasti, učinilo nam se kao da smo dugo, dugo ovako zajedno Živieli, naj-
manie nekoliko godina. Jer ti su mieseci bili liepši i sadržainiji no čitave g#O-

dine našega prošloga života. Zlatnim lancem okovali su zajednički doživliaji

naša srca međusobno. Pa neka i vriieme rastrgne lanac koji nas veže; ako se

i rastanu naši putovi u Živolu. ledno će ostati veliko i sveto: oslećai da smo

u to vrijeme dok su naša srca bila vruća bili nerazrešliivo povezani uz narod.
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IV Jesen i zima

»Leptiri treba da znadu umriieti dok sunce siie.« Nama se pričinilo da ic

naše sunce zalazilo. Dosada nam ije toliko liiepo sialo, niegov sjaj nas ie toliko

obmanuo, da nam se pričinilo kao da tone kad su se pokazali tek laki oblaci

koji su malo prigušili niegov siai i umanjili preobilie njegova sviietla. >Svako

prolieće gine i sve cvijeće ocvate.« Zašto dakle da se čeka dok cviiet uvene

i požuti?... Zar mije bolie rascvalu ružu otrgnuti? Naše je vriieme prošlo,

a ipak jie naiteže na vrijeme otići i iednim zamahom VeZ prekinuti. »Wastanimo

se, braćo!« Takve su misli vrludaie našim mozgovima.

»Ko će da mu kuća Čvrsto stoji, nek se znoja tai ne boji.« Strpliivo, bra-

ćo! Cviieće vene i uvene, no bodliikave su jele uviiek zelene. Treba da pro-

demo vatru. Ako su naše veze od slame, tad će nestati u vatri. a svaki će otići

svojim putem. Tad će nam se pričiniti mieseci što smo ih zajedno proživieli kao

lijepi san, kao miehurić sapunice koji sia u duginim boiama, koji igra u suncu

i napokon se raspukne. No ako ie lanac iz želieza, postaće čelikom. Strpliivo,

braćo, strpliivo! Sunce će opet granuti, oblake raspršiti.

Sastanu li se dva čovieka na svom životnom putu i pruže li si plaha srca

ruke da pođu zajedno... Upoznaiu li se dva čovieka na putu života na kojem

su dosele osamlieni bili medu mnogima i neznanima — i spoznaju li da otsele

ne smiju šutke jedan krai drugoga proći, njihov ie put isprva kao cviiećem Do-

sut koje širi jak i opoini miris. No cvijeće brzo vene i tad se pokažedali se nji-

hov odnos temeliio tek na izvaniem siaju i ličnoi dražesti ili su mu temelii bili

dublii.

O liubavi sam govorio, braćo, i o priiatelistvu, a pričam vam DOViiesS

iedne kvuce. Zar moraiu liubav i priiatelistvo da budu san, lijepi san koji treba

da se do kraja sania? Zar smo stvoreni samo za sne, zar moramo samo ruže

da gazimo? Cviieće uvene, no bodliike su uviiek zelene. A bodliike bodu!

Prošli su nas mieseci poučili kako se može drukčiie živjeti, naučili sio dn

mnogo tražimo od sebe i cd drugili. U bijesnoi jurniavi Su nestali. Jedva smo

imali vremena da se ogledamo na desno i na lijevo i na sebe same. Velik dic

puta već leži za nama, no ioš veći se prostire pred nama. Polaganije radimo no

to nas ne može zastrašiti. Jer naš se rad ne temelii tek na čaru ličnoga zajed-

ništva nego na zajednici naših težnja i na iednovitosti ideala: ustrajte, braćo.

ustrajte!

I dode zima. Zimo. koia sve pokrivaš bijelim mrtvačkim plaštem, koia ne

poznaješ nikakvo veselie i nikakvi bol. Nikakvu radost prolieća i nikakvi: boli

zime!...

Zimo, kojia obuhvaćaš zemliu rukama smrti, ti ne nosiš ipak smrt nego

mir. Počiva zemlia i skuplia životne energiie kojima će u proljeću hraniti trave

i drveće. Kuješ n lance iz sniiega đavle i zle duhove koji plešu u iesenjim no-

ćima. Mir nosiš svakome. 1! nama si donijela mir — ne smrt. Jer umrijeti se

može zbog preobilia boli ili radosti. No ti, o zimo, ne poznaieš ni bol ni radosti

Mir. Neka se svako poput zemlie sprema na prolieće, za svoie prolieće. Neka

svako ide u pustiniu gdie nema liudi i neka sam živi da nađe put k sebi. Jer

vjerujte, braćo, ne može se uvijek liude podnositi. Pa i lice priiatelia često nam

omrzne. U nemiru i u žurbi često izgubi čoviek svoi Ja, a čoviek valida mora

ipak da bude on sam. ] kao što ima vrijeme kad se zemlia odmara, treba da

se i čoviek odmori, da se povuče u sebe eda postane on Sam.

Zimo, koja si namdonijela mir, budi blagoslovliena! Tai mir ie često bio

rezignacijom, te ie poprimao lice smrti, no u dubini svakoga nas stvarale su se -

nove Životne snaze. ž
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] Bog udahne Naštaliiu dušu Korahovu i dopusti mu da vidi oblake koji su

se na obzoriu sakupili. No kad su se temelii kvuce podrmali, odmah se pojavi

Moše i podupre uzdrmane stupove.

»Prolieće ie u nama probudilo prevelike želie — prevelike. Tako su brzo

Tevolucionirale način našega osiećania i mišlienia, da nam ie sada maicdmomi

pretijesno, premrko.« A katkad opet kad bi zalepršao prolietni vietrić —- Slie--

dili bismo dugo zajedno brbliaiući i pievaiući. Zar se ioš siećate gdie nam icč

Naknik pievao ili čitao piesme? Naknik, zar se još siećaš, i vi ostali, koji ste

morali u voisku ioš priie prolieća pa niste mogli da medu nama proživite ioš

lijepa vremena. A ti, Kuba, siećaš li se kako si cijelu zimu Ššutio i nisi mogao

pievati: tvoie su pjesme Zaorile tek kad su ptice procvrkutale.  Pozdravliam

vas. braćo, pozdravliam vas sve!

I tebe, Tulek, koji nam vodiš Lilit u Tarnovu. | tebe, Eliezeru, i tebe Ne-

hemiio! Siećaš li se naših razgovora za dugih zimskih večeri, Nehemiio, kad si

mi se iziadao da ie prolieće u tebi pobudilo tolike nade, a eto sad ie zima...

A ti, Naftali, pišeš: »Ne znam bih li zahvalio tebi da sam bio u kvuci ili. .

Zato što su u meni dirnute sve Žice koie sad drhću i zvuče. Zato što najednom:

toliko tražim i zahtiievam od sebe i od života. Možda ne bih nikada znao da se

tako vruće može htieti, želieti svom svoiom dušom i svim svojim Ja. Zar mi

možda ne bi bolje bilo? «

Natali, Naftali! Siećaš li se još kako smo zaiedno iednom Berešit čitali?

O Adamu koji ie sretno živio u raiu:; bez briga i potreba, no nije bio svijestatn

ni zla ni dobra. Tada sam vas pitao koji ie Adambliži vašem idealu. Zar Adam

koji jie živio u raju ili Adam koiega ie Bog prognaoiz raia, ier ie okusio sa drva

spoznalie. A iednom — znaš li — pričao si mi priču Gorkog o zmiii kojia gmiže

u prahu. ier ie toplo i meko u niemu i ier je zaštićena od orla koji lebdi viso-

ko u zraku.

Čoviek mora da ie Prometei. Sreća čovieka kojega ie Bog izagnao iz raja

niie u nirvani, u ništavilu, u odricaniu, nego u viečnoi težnji, u onoi »ojb mništ

noh heher«. Pa ako Budha kaže da su životni nagoni želie klice i uzroci svemu

zlu i svemu hezadovolistvu na zemlii, ier život ne može da te Želie ispuni...

Pa ako nas Budha uči da uništimo svaku želiu i svaku težniu, pa od nas traži

da u sebi ubiiemo svaki životni nagon eda ništa ne tražimoi ništa ne želimo...

Onda:
ovakova nauka niie za nas.Mi smo mladi!

Lo hametim iehaleluia!!
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MARTIN BUBER: CIJON ! OMLADINA

(Iz iednoga zapisanog govora)

Omladina ie viećna šansa sreće u čovječanstvu, šansa sreće koja mu se

viečno snova pruža, a ono ie viečno snova zameće. Uvijek se ponovo poiav-

liuie dvadesetgodišnia generaciila, sa žarkom čežniom za Dezuslovnim, s bez-

obzirnom predanošću idealu, volina da prolomi zabravliena rajska vrata. Iz-

među ove generacije i ostvarenia uviick ie dielo koje valia oživotvoriti, za koje

se valja pripravliati. No dok se omladina pripravlia, osvoie mlade duše sitni-

čavi ciljevi društva, demoni tašte sebičnosti. Okolina govori: tako zvane čćinic-

nice iače su od ideia; ukloplieni smo u zbivanie u koje ne možemo zahvatiti po-

biednički i stvaralački; nastoianie da čoviek prevlada kult svemoćne koristi

čini takvog tvrdogslavca samotnim, prognanim, bezuspiešnim samoživcem i

fantastom. Ova nauka pobieđuie čežniu i predanost; čista snaga koja ie smic-

rala ozbilino živieti istinskim životom na zemlii savladana ie iarmom laži kojia

se bori protiv duha: a nekolicina onih uporniaka, ostavlienih od čete sudru-

sova, postaiu samoživci — kako im se proreklo. Sitničavost ie opet iednom Do-

biiedila, zakon tromosti opet ie jednom nadiačao neobuzdani duh koji teži za

buinim stvaraniem viših zakonitosti; šansa sreće čoviečanstva opet ie iednom

propala... i rađa se novo pokolienie, nova omladina — da pode istim putem.

No svoistveno ie vremenima velikih nutarniih i vaniskih kriza u Živofi

naroda i čovječanstva da se me sagibaiu pod tim zlom, da se dižu protiv za-

kona tromosti. Poduzimaiu spas koncentrirane energiie omladine, hoće da po

omladini sprovedu dielo preobraženia i obnove. Ova vremena govore omladini

plamenim riiečima, ona zahtiievaiu od nie, ona ioi nalažu neka ne podlegne

kako bi se mogla održati i uščuvati za izvršenie svog diela. I omladina se DO-

korava. Ona se golemo napreže, svladavaprisilu i draž sitnosti. Omladina po-

duzima nemoguće. Ona zaustavlia sunce na nebesima kao Jozua kod Gibeona

kako bi se djelo ostvarilo. Ona ostaie iedan sat, iedan veliki sat dulie omla-

dina i radi što ioi ie zapoviedilo vrijeme oDbrata.

PJESNIK: INTIMA

Vragoljanho mala, had večerom fiha
pred duvorišfem slojiš,
biloho će reći: fi, curice, ne znaš

ni do fri da brojiš.

Ej, malena, je li haho svi po redu
varaju se ljudi?...

Ja se uvijeh molim: Ti je štiti, Bogo,
i Čuvar joj budi... ...



PAVAO WERTHEIM: RAD NA BRDU

SKOPUSU

U novome vijeku caruie nauka. Il Židovi si sagradiše vrhovni dom za

službu nauci. To su one čuvene zgrade na brežuliku Skopusu (Har Hacofim) u

Jerusolimu. Griiešio bi onai koji bi mislio da su Zidovi istom time počeli svoič

službovanie nauci. Bilo ie odvajkada Židova naučeniaka, ali židovski nauče-

niaci sa brežulika Skopusa biće radenici za nauku u krilu svoga vlastitos

naroda i u prisnome dodiru sa svoiom vlastitom domovinom.

Klasični Jean Louis Pasteur rekao ie: »La science na pas de patrie, mais le

savant en a lune.«
*

Rad hebreiskogz sveučilišta teče u petu godinu. On se razgraniuje VTIO

Živo i vrlo brzo. Nastaiu neprestano noviinstituti, laboratoriji, učionice. Pove-

ćava se broi fakulteta, katedara, predavača i slušača. Sve se uređuje naimoder-

niiim načinom prema uzoru nainovilih znanstvenih tekovina. Zavode vode učc-

niaci od glasa. Tako se može reći da ie hebreisko sveučilište jedan od naiznati-

niiih naučnih zavoda cijelosa sviieta. Dosad se ondje nisu polagali ispiti ni po-

dieliivale diplome i tituli. Samo se radilo. Doskora će se pored rada moćii di-

plomirati kao i na svim ostalim sveučilištima. Tek će se nastojati da ispitivania

ne budu formalna, nastoiaće se da se ispiti polažu tek nakon intenzivnog rada,

da sveučilište bude učilište u doslovnom smislu riieči: imade se naime iskustvo

s mnogih drugih sveučilišta sviieta gdie se suviše olako stiču akademski naslo-

vi. U Erec Jisraelu ne smije da bude duhovnog proletariiata. Imtelektualči

trebaiu da se stvarno oplemene po radu i nauci.
*

Judaističkiinstitut. U niemu se uči židovska nauka: BHibliia, Tal-

mud. židovska povilest, filozofiia, literatura itd. Profesori su naodličniji struč-

njaci: Epstei, Klausner, Diesendruck, Mann, Asaf, Gulak, Šolem, Jelin i drugi.

Dr. Ruppin vodi tečaieve iz židovske sociologiie, prof. Roth i dr. Beremann iz

židovske i modernefilozofiie. Ima i posebnih tečaieva iz grčke, rimske i sredo-

vječne literature: pa iz oriientalistike: o povilesti i etnografiii Arapa, o niihovoi

folkiori itd. Proučava se hebreiski i arapski jezik.

Einsteinov institut. Odio za matematiku i u nainoviie vrijeme za

fiziku. Odio za matematiku vode čuveni učeniaci: Klein, Friinkel, Fekete (poto-

ni iz Sente u Voivodini gdie mu ioš i danas živi porodica), Fizikalni odio

uređuje se pod nadzorom prol. Ornsteina, direktora fizikalnog instituta u

Utrechtu i člana akademskog: senata hebreiskog svcučilišta. I sam veliki Ein-

stein počašćuie institute od vremena na vriieme posjetom, spoienim s kojim

predavaniem ili tečaiem.

Institutza kemiiu. Odio za biokemiiu i koloidalnu kemiju. Direktor

ie kemiskog instituta znameniti dr. Fodor. Niegova ie struka biokemijia ı ko—

ioidalna kemiia. Na tom ie područiu obiavio radove koli mu pribaviše svietsKoO

priznanie. Na biokemiii se mnogo jspituiu vitamini i visokomolekularne orgatn-

ske supstanciie. Od anorganske se kemiie ispituie kemiski ekvilibrii i procesi

u koncentriranim solnim otopinama, naročito solne otopine Mrtvog Mora te

palestinski iosfati. Na tom zavodu dieluie kao asistent i demonstrator dr.
Posenberz (podrijetloni iz Poliske: studirao ie u Zagrebu na filozofiji;
poznat ie u cionističkom pokretu u nas. ier ie bio iedan od prvili koji su u
našim kraievima propagirali hebraizaciiu).
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Prirodoslovmiinstitut. Ovdje se obraduje opća Dbiologiia, Siste-

matska botanika, sistematska zoologiia, botanika bibliske i posliiebibliske lite-

rature te geologiia. Ovai institut vodi naš popularni prof. Warbur zg, cioni-

stički politik i prirodoslovni učeniak. Bio je pretsiednik svietske Cionističke

organizacjie. U učenjiačkom internacionalnom sviietu pretstavlia on botaničku

veličinu. Slavan je po svojim radniama o procesima biline asimilaciie. Zoolo-

giju obraduje poznati dr. Bodenheimer (vidi u mojoj knjizi »Pregled geogra-

fije Palestine« bibliografiju!). Na zoologijii ie 1oš i Aharoni, originalni poznava-

lac palestinske faune. U herbariima i zbirkama imade čitav niz kustosa i asi-

stenata. Na geologiji ie dr. Picard. Herbariii botaničkog zavoda pretstavljaiu

pravu skupocienost: sadržavaiu naiegzotičniiu floru Palestine i Egipta. Mnogi

radovi raspravliaiu i praktične probleme, primierice poVećamic rentabilnosti

iafanske naranče.

 

INSTITUTI ZA KEMIJU I MIKROBIOLOGIJU

Medicinskiinstitut. Odieli za mikrobiologijiu i higiienu. Mikrobio-

logiski ie zavod iedan od naistariiih na sveučilištu. Tu se znanstvenmo ispituiu

infekciozne bolesti zemlie (malariia, trahom). Direktor ie zavoda proi. Adler.

Asistenti su Theodor za entomologiiu i Witenberg za helmintologiiu. Na higi-

ieni ie prof. Kligler. Tu ie rad intenzivan i povezan s Hadasom. Medicinski sš

institut konstantno i rapidno širi da obuhvati ioš najrazličitije vrste specijalnih

klinika za kirurgiju, okulistiku. pediiatrilu, neuropatologiiu itd.

Dom Davida Wolffsolina. To ie nova zgrada židovske narodne i

sveučilišne biblioteke na brdu Skopusu. Rad za tu biblioteku živo ie Dotvrdio

riieč da su Židovi »narod kniige«. U vrlo Drzo vriieme nakupiše se ondie kolo-

salne množine vriiednih kniiga sa svih strana sviieta. Danas ima biblioteka oko

165.000 knjiga (s dupli- i multiplikatima preko 210.000!). Ondie su naiskupocie-

nija i najkuriozniia izdanja kakvih ima riietkokoia biblioteka na sviietu. Ja ću

samo spomenuti manuskript Einsteinove teoriie relativiteta. Biblioteka imade tu

Tel Avivu medicinsku ispostavu. Na čelu biblioteke poznati ie dr. Hugo Ber- -

mann. U svim su zemliama osnovani naročiti komiteji koji šaliu židovskoi bi- ·

"blioteci godimice liiepe izbore knjiga. I u nas ima takav komitei u Zagrebu (u

posliedniem izviešću o radu biblioteke od iula 1920 izriče se tom komiteju pri-
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znanje za Hniegov rad). Židovi su darežliivi biblioteci. Slavni židovski učenjaci,

umietnici, kniiževnici poklaniaiu ioj svoie naidragocjenije knjige i čitavc bibli-

oteke. Skoro — i ta će biblioteka na prvom -miestu da konkurira naićuvenijini

bibliotekama sviieta.

 

ŽIDOVSKA NARODNA |I SVEUČILIŠNA. BIBLIOTEKA

Život oko tih zavoda vrlo ie intenzivan. Veza ie sa sviietom i ŽidoVStVOmnr

velika. U upravi zavoda najieminentniii. su židovski prvaci sviiečta —— počam od

Weizmanna. Studenti imaiu svoie zadruge i klubove. Učeniaci rade: u po-
sliednie vrijeme su nastavnici hebreiskog sveučilišta obznanili preko 400 svojih

originalnih naučnih radnia!! Kako mora da ie liiepo tima velikanima u svOiOi

domovini raditi za nauku! Daleko od antisemitskih šikanacija evropskili

akademskih uredaba. Ne treba komentara tome radu... Govore činjenice i
broike. ii

Naši prednici ioš su ponizno i plašliivo molili želiu da bi ipak iednom ioš

nauka dolazila-od vrhunca Ciiona. Današnia židovska generaciia može da kaže

radosno i ponosno: eno, već se čuie prva ieka riieči Nauke sa brda Skopusa

jerusolimskoz! ;

PJESNIK. NARODNA PJESMA

Oj, jesenshe duge noći, Jesen, živof, mladost vene,
dragi nihad neće doći. nema dragoga po mene.
Djevojačho milovanje? ... Najteža je Bogu rana
Suzneriječi, fešhe sanje. djeva mlada bez dragana...

Komušanje huhuruza ... OJ, jesenshe duge noći,
Sa obraza feče suza: dragi nihad neće doći.
uzalud će mladost proći, Djevojačho milovanje? ...
dragi nihad neće doći. Suzne riječi, fešhe sanje...
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RAFAEL ! BIBLIJA
(Rafael Santi 1483— 1520)
»Vizija Ezekielova« čuva se u Palazzo Pitti u Firenci.

Ova divna slika crta viziju proroka (Ezekiel: 1)

Likovna umietnost fiksira momente liudskog doživliavania i sliči piesniš-
tvu samo u fantaziiama kole su ograničene na vremenske momente. Viečna
mijena može se za naše predočivanie sačuvati samo nizovima slika. Obiave se
na tai način viečno obnavliaiu u predodžbama naroda i umietnika. U tom smi-
slu doživliavamo Sveto pismo ı onu likovnu umietnost kola ie potekla iz nai-
dubliih dubina da m neprolaznim djelima fiksira viečne vrednote Bibliie. Zbog
toga ie postao besmrtan Pafael Santi, genijalni baštinik iednoga čitavoga sto-

NAVE AN4A" Pr271az 2,

 

Ova slika prikazuie snažan i iskonski Rafaelov iresko u
Rimu (u Vatikanu): priča Bibliie o gradnii Noina broda

lieća. Tai divni mladić, koji ie razuzdano diielio poput boga Bakha čar svoič

bogodane umietnosti, na iuriš ie osvojio čitav duhovni Eim svojega doba. Cio

niezov razvoi potpuna ie rekapitulaciia svih nastoiania i umicetničkih naDpre-

daka koje stvoriše niegovi slavni pretšasnici. U protivnosti prema Michelan-

gelu, čiji stil niie proživliavao neprestane i znatne mijene, Katael se neprestano

usavršavao i nikad niie došao do vrhunca. Rafael ie posiedovao genijialnu moč

uživliavania u stil i kompozicione elemente svojih učitelia. On ie mogao da si

prisvoji naivredniie vrednote tuđih osebina i da ih prožme svoiom osobenošću:

to ie stil slatke i lepršave mekoće. lakih i raskošnih boia. Umietničko dielo oli-

čava i samu ličnost umietnika.

Pafaelovo ie dielo kulminaciia renesanse; ali samo u iednom pravcu: u

širini umjetničkoga razvoja. Dubina, koju ie Michelangelo otkrio, ostala ie za

Pafaela nepristupačna, premda ie i od svog učitelia umio da uči. No on niie od

niega poprimio ni sadržaj, iako kretniu, ni niegove nadliudske poteze, iako sa-

mo cgcigantske dimenziie oblika, ier lakoća stvaranja nile MWafaelu dala do

'Michelangelovih bezdanih dubina ı stvaraniu borbom.
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U 48 slika ukrasio ie Rafael Vatikan bibliskim sižceiima. To zovu MWataeclo-

vomBibiliiom. I on ie poput Michelangela počeo sa stvorenjemsviieta, slikao ic

stvorenie Eve, prvi griieh i druge bibliske epizode koje su kasniie u mnogim

variiacilama izveli Pirinejci Murillo i Velasauez. U protivnosti Michelangelu.

koji ie sve dramatske momente nekog zbivania ioš jače potencirao, Ratacl ic

počeo daističe idilsko i niežno. Ova nota prati Rafaela u svim mogućim: faza-

ma niegova razvoja. U niegovim dielima zrcalio se niegov srećni, lagodmi i iO0-

vijalni način života. »Radost je umielnost...«, lebdi kao nevidliivi moto nad

dielima ovoga umjetnika koji ie postao tako popularan kao ni iedat drugi i da-

leko posliie svog vremena ostao slikar naroda.

Umietnost Rafaela općenito ie razumliiva, liubka i sunčana. Ona ne kopka

skeptično i zamišlieno po tainama — to ie zmnačaika Michelangela — već umi-

ruje i harmonizira dramatski zamah do mirai sreće. To je princip kome se kla-

nja i Nietzsche u svojem ranijimdielima. Zbog toga shvaćaiu Michelangelo i

Rafael bibliske motive načelno različito. Jedan od njih akcentuira dubinu koz-

mičkih misli Bibliie; zamišlia se nad tainama svijeta; traži smisao bivania.

Drugi prikazuje srdačnu toplotu bibliskoga pripoviiedanja. I iedno i drugo ic

istinito. Ko će moći da kaže što je bolie i praviie? Jedno kao i drugo. U Knjizi

nad knjigama sve se može da nade. Ondie svaki nalazi sebe. Ipak se čini da

ie Michelangelo bliži židovskom shvaćaniu. Možda ie tome pridonijela sudbina

Židovskog naroda. Martirii ie uciiepio židovstvu u dušu ozbilinost i zamišlie-

nost. S ovoga gledišta traži se u židovskom shvaćaniu Bibliie više misao nego

forma. više groza i strah nego sijiai i srdačnost.

Pa ipak se ne možemo oteti doimu Wafaela. Niegov svečanoveseli štimung,

produhovlien osiećaniem za prostor, liepotom liniia i plemenitošću forme, Vaz-–

da nas privlači i oduševliava: Rafael Santi, iako niie shvatio Bibliju potbunoma

ua duhu židovstva, opet ie dokaz za besmrtnost Bibliie koia u svakom smjeru

ljudskog duhovnog rada može da poda inspiraciiu za neprestano stvaranie no-

vih liepota. Moramobiti sretni, što ie tai Bogom tako raskošno nadareni čoviek

·oviekovječio duh Svetog pisma.

MARTIN BUBER: TRI BESJEDE O ŽIDOVSTVU

1 Židovstvo i Židovi

Pitanie, što ga danas stavljam Vama i sebi, iest pitanie o smislu židov-

stva za Židove.

Zašto se nazivamo Židovima? Zar zato, Što to iesmo? Što znači da to

iegsmo? Neću Vama da govorim o nekoi apstrakciji, već o Vašemu rođenomu

Životu, o našemu rođenomuŽivotu. I ne o tome kako se očituie po svoiOi SDO-

liašnosti, već o unutarniem pravu 1 biću toga Života.

Zašto se nazivamo Židovima? Zar zato, jer su nam to činili oci: DO
nasliieđenom običaiu? Ili nazivamo li se Židovima od zbilie?

Iz nasliieđenog običaia? Tradiciia ie naiplemenitiia sloboda za rod koii
Živi u nioi vedro i misaono, a naiiadniie robovanie za sliednike od običaja koii
je preuzimaiu uporno i tromo. Koji ie za nas smisao ove predaie, imena,
lozinke i putne zapovijedi: židovstva? Kakve ie vrste zalednica za koju da-

jemo svoie sviedočanstvo kad se nazivamo Židovima? Što će da znači ovaj

naš put kroz bezdan — propadamoli kroz magle tisućlieća u zaborav, ili nosi
li nas neka moć u ispunienie? Što to znači, te hoćemo da traiemo, nesamnio kao
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iiudi, ljudski duh i liudsko sieme, već, prkoseći vremenima i vremenu samom.

kao ZŽidovi?
U velikom spremištu poimovnoga svilieta spremni su svakakvi ugledni

i podatni odgovori za pametniie liude koji neće da sebi otešćaiu Živofmi Dosao

time, te bi preduboko i predugo zagledali pitanilma u oči. Takvih odgovora

ima i tu, niih dva na izbor: zovu se religiia i naciia. Ali ti su odgovori za nas

samo zakrabulicna pitanja.

Imali židovska religija? :

Mekao sam već: ne pitam za obličia spoliašniega života Već za unutar–

nju zbilinost. Židovstvo imade za Židove toliko smisla koliko ie u niemu unu-

tarnie zbilinosti.
Ima li židovska religioznost, zbiliska u sebi? Ne dogma i norma, kult

i regula: ima li danas zasebni odnos prema apsolutnome, Živ u ljudima, koji se

po svome biću može nazvati židovskim, a koji se konstituira u zajedmici

Židova?
Znamo to da ie Židovske religioznosti bilo. Doba koie ie dalo da se

Jakov rve s Bogom za blagoslov, pa doba koie ie dalo da Mo:sice umire u

cielovu Božiiem, doba »prahrišćanstva« koie se odvažilo da do sina Božileg

uzivisi čovieka koji se usavršava i kasno doba hasidizma koje se latilo da

kuie sudbinu Božiiu ne zemlji u zajednici bivstvovania i dielovanja liudi — ta

su vremena imala židovsku religioznost. Ali naše doba? (idie ima Božanskog ·

zanosa u Židova koji bi ih uzvisio iz društvene iagme za svrhama u instinski

život, u Život koji sviedoči za Boga, čini ga iz istine zbilinošću, ier ga do-

živliavamo »u njegovo ime«? Dakako, i danas ima neko ispoviiedanie, ne.

različitih ispoviiedania: ispoviiedanie od viernosti; ispoviiedanie od ponosa;

ispovijedanie od tromosti kaošto kamenšto pada kroz prostor ustraie u svome

pravcu. Ali gdie ima ispunienia? (Gdie ima zajednica u koioi se me bi

vršila židovska sposobnost ustraiania (koju zovu »tradiciiom«) ni židovska spo-

sobnost prilagođivania (ono »pročišćeno«, to će reći lišeno duše »ŽidoOVStVO«

nekog humanitela, načičkanog monofeizmom), već neposredna Žžidovsks rcli-

gioznost, elementarno osjećanie Boga, sveta, žarka snaga Elohimova? Gdie se

vrši Jehovin duh, bezuslovnost?

Promotrimo li ie s obzirom na unutarniu zbiljnost, židovska ie religioz-

nost siećanie, možda i nada, ali niije sadašniost,

A drugi odgovor veli da su Židovi narod. Jest, zaista, oni to iesu; kao-

što ima po formi Židovska religiia tako ima po učinku židovska narodnost:

sčituie se u životu Židova između narod4. Ali, ta mi ne tražimo učinke, već

zbilinost židovstva za »ia« Židova. Kako se očituie ovdie narodnosno bivstvo?

Kako Židov, prepaćuiući i reagujući, stoii prema vanžidovskom sviietu, što mu

tai kao Židovu sve zadaie i kako on to prorađuje, to sve može da ić saobliko-

valo niegovu osebinu od sedamdeset koliena ovamo, ali ne može da bude ie-

melinim elementom niegova unutarniega Židovstva: ler inače bio bi samo

Židov od prkosa, bio bi Židov ne po rođenome biću i opstanku, već Židov na

otpovijed po narodima; i trebao bi samo mig naroda, te ne bi niegovo ŽidOV-

stvo više bilo živa supstanciian, već samo bol po spominianiu i tvorevina DO

spominianju, kaošto snu to tragovi godina i usuda na našim obrazima. Mora da

Đude nešto drugo: autonomna zbilinost. A što ie ono, Što Čini čovieku rođeni

narod autonomnom zbilinosti u niegovoi duši i u niegovu Životu? Što čini, te

osieća svoi narod ne samo oko sebe: da ga osieća u sebi?

Odrasli čovjek pojedinac opetuie na višoi razini proces koijim ie prošao

već kao diiete. Diiete doživljuie ponaipriie sviiet oko sebe i tek pomalo otkriva

svoj »ja«, tek pomalo zna da izluči svoje tiielo kao zasebnu egzistenciju iz
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mase stvari. Ovai stadii opažaine orijentacije opetuje tako reći SVOI ritam

u kasnijem procesu duhovne oriientaciie. Poiedinac doživliuie u tome procesu

ponaipriie svijet miien4 utiecaia i doimova, sviiet oko sebe, a naiposliie otkriva

sebe, supstanciju trainu u mijeni.

Poiedinac se iskonski nalazi posred kozmosa koji se ispoliuie iz njegovih

doimova, a kome onai Ja daie samo naglašavanie osiećania. Iz tog mu kozmosa

iskaču pred oči dva velika područia nad sve ostale po tome, Što su omedena

i jasna: zavičaj, zemlia i nebo svoiom poznatom mu zasebnosti i krug liudi

s kojim se saobraćava u osnovnomobliku saobracaja, iezikom i u osnovnom

obliku dielovania, običaiem, svrstava medu se i daie mu, da učestvuje u niemu.

Na ova se tri stalna elementa niegova doživliavania, na zavičaju, jeziku i obi-

čaiu sazdaje osjećai pripadnosti poiedinčeve zajednici koia ie šira no iskonska

zajednica porodice i zalednica po izboru priiatelia. Osieća da pripada onima

kojima su zajednički s niime postojani elementi doživliavania, a skupnost miji-

hovu osjeća on na ovomu stupniu svojimnarodom.

- Mnogi se zaustavliaju na tome stupniu. Nama ie do toga da promatramo

onoga koji ide dalie. Što ga dalie vodi, to ie prirodeni zahtiev za tirainosfi koji

u mnogih otupliuie. a u drugih raste i sazrijeva, zahtiev za ustrainosti supstan–-

clje, za besmrtnosti bića. Otkriva da nema samo konstantnih oblika doživlia-

vania, Već i konstantne egzistencije, postolanog nosioca svega doživliavania.

Kaošto dijete otkriva Ja svoie tielesnosti tako otkriva on Ja svoga duha

naposlietku: kao trainu supstanciiu.

Obretom toga Ja doznalo ic dijete svoiu omedenost u prostoru; a Ol

spoznaje svoju neograničenost u vremenu. Želia za trainosti čini, te mu pogled,

otkrivajući svoi Ja, ide preko uzane granice rodđenoga života. To ie doba onih

taianstvenih osiećaia daleka liieta, patetskih i mučaliivih koji se nikad više Mc

vraćaiu jednakom snagom, pa ni onda kad sv iziasniše i zaobliše u ideju: me-

umrlost duše, neumrlost sile, neumrlost diela i čina. Mladi tai čoviek koga se

takla leza vječnosti saznaie u sebi, da ima traianie. A saznaie to u goloti i

taianstvenosti zaiedno, sa svim onim prostodušiem i svim čudesnim Šštomo

obavila sve Što se razumileva samo sobom kad se u to gleda. Saznaie to u
onai čas kad otkriva sliedstvo koliena i gleda red otaca i maiki koji je doveo
do niega, pa zamijeti u sebi koliko li ga ie sastaiania liudi, koliko li saliievania
Krvi proizvelo. koje li ga ie kolo sfera rađania ı poroda dozvalo u Život. U toi
Desmrtnosti gemeraciia osieća zajednicu krvi, a osieća ie kao predašnji život
svoga Ja, kao trainost svog Ja u beskonačmoi prošlosti. Pridružuie se tome,
poebudom toga oslećania otkriće, da ie krv korienita moć u poiedinca koia ga

hrani, otkriće, da su naidublie naslage našega bića uvietovane krvliu, da naša
misao i naša želia od iskona od nie dobivaju boju. U tai čas pronalazi i osieća:
Svijet oko njega ie sviiet doimova ! utiecaia, krv ie svijet supstancije koja može
da prima te doimove i utjiecaie, a koie on poprima u svoju sadržinu, preobra–
zuie ih u svoju formu. I sad se više ne osieća pripadnikomzajednice onih koji
imaiu iednake konstantne elemente doživliavania kao i on, već dublie zajed-
nice onih koji imaiu iednaku supstanciiu kao i on. Nekoć ie dospio do oslećaja
pripadnosti po spolašniem iskustvu, a sad po nutarniemu. Na prvom mu se
stupniu predočivao narodom svijet, sada duša. Sad muje narod zajednica liudi
koji su bili, koji iesu i koji će biti, zaiednica mrtvih, živih i nerođenih koji
zaiedno prikazuju iedno iedinstvo. A baš to ie jedinstvo koje osieća razlogom
svoga Ja štono se svrstava kao potrebna karika u tai veliki lanac. na onome
miestu što mu ga ie viečnost odredila. Što su svi liudi stvorili i što budu stvo-
rili u tome velikomu lancu, osieća kao dielo naidublie svoie osebine: što su
doživjeli i što budu doživieli, osileća kao naidubliu svoiu sudbinu. Prošlosi nie-
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gzova naroda osobna ie niegova zadaća. Put ga naroda uči da sam sebe Yazu-

miie i da sam sebe hoće.

Ovo uvrštavanie samoga sebe u veliki lanac jest prirodni smještai DO-

iedinca u niegovu odnosu prema narodu. promatralnsa stanovišta subiektiviteta.

Ali prirodnome subjektivnome smieštaiju ne odgovara uvilek prirodni obiek-

tivni smještai. Ovai postoji onda kad ie narod, čijim se pripadnikom poiedinac

osieća na prvom stupniu, isto S narodom, čijim se pripadnikom osieća na dru-

gom stupniu: kada ie zaiednica onih koji imaju iednake konstanine elemente

kao on. isto sa zajednicom onih koji imaju iednaku supstanciiu kao on; kad ic

zavičai u kom ie odrastao zajedno zavičai miegove krvi. kad su iezik ı obi-

čaji u kojima ie odrastao zajedno iezik i običaji niegove krvi, kad ie narod

koji mu ie dao oblik niegova doživliavania omai isti koji mu daie sadržal

doživliavania.

Ovog prirodnog, obiektivnog stania nema u odnosu Židova, naročito

zapadnog Židova prema niegovu narodu. Nedostaju svi elementi koji bi mu

dali značaiku narodnosti, koji bi mu je učinili zbiliom, svi: zemlja, iezik i Ži-

vofni oblici. Zemlia n koioi stanuje, čila ga priroda okružuje i uzgaja niegova

ćutila, jezik kojim govori i od kojega njegove misli dobivaju boiu, običaji u

kojima sudieluje i koji oblikuiu niegove čine, sve to niie svojina niegove krvne

zaiednice već neke druge zajednice. Svijet konstantnih elemenata i sviict sup-

stanciie za niega su dvoie. Niegova se supstancija mne razvila pred njim u

svijetu koji ga okružuje, ona ie zatočena u dubokoj samoći, a jedina forma ı

kojoj mu se prikazuje jest podriietlo.

A ako ona ipak može da postane zbiliom Židovu, onda to biva upravo

toga radi, što podriietlo ne znači tek vezu s prošlim: da namie nešto dalo što

nas ne ostavlia ni iednog časa našega Života, Što opredieliuie svaki glas i svaku

boiu u našemu Životu i u onome Što radimo i u onom Sto nam se dešava: krv

kao naidublia naslaga moći u duši.

Sile, iz čileg se učinka sazdava Život, biće i udes liudski, iesu unutrašnii

svijet i svijet Što nas okružuje: dispoziciia za preradbu doimova i materiial

koji zalazi u nas. A naidublii sloi dispoziciie. onai tamni teški sloi, od koiega

biva fip, kostur ličnosti, iest ono što sam nazvao krvliu: ono u nama što ic

usađeno ı nas karikama otaca i maiki, niihovom osebnosti i njihovom sudbi-

nom, njihovim činieniem i patniom, iest velika baština vremena koiu dolazeći

na svijet donosimo sa sobom. To treba da znamo mi Židovi: niie to samo oseb-

nost naših otaca, već ie to ı njihova sudbina, SVE, muka, nevolia, sramota, SVE

ie to zajedno oblikovalo naše biće, naše ustroistvo. To treba da osiećamo i

znamo upravo tako kaošto treba da osiećamo i zname da u nama Živi Oseb-

nost proroka, pievača i kralieva Jude.

Svaki nas koji ie kadar da gleda na svoi život unatrag i u nutrinu SVOga

Života. spoznaće tragove Ove moći. Ko sebi predoči patos SVOjil unutrašniili

borba, spoznaće da Živi dalie u niemu nešto čila ie velika narodna praslika

borba prorok4 protiv razrožne množine narodnih nagona. U svoioi čežnii za

čistim i iednovitim životom čućemo gdie ozvanja ZOV koji ie nekoć probudio

veliki esenski i prahrišćanski pokret. Ali u ironiji modernog Židova osietićemo

i sudbinu otaca koja nas izobličava; ta ona dolazi samo odatle, što kroz Vviie-

kove nismo uzvraćali udarce kada nas se udaralo u obraz, nego smo se broiečm

: snagomslabiji, odvraćali na drugu stranu, te smo Se S usilienom premoći OSje-

ćali »duševnim liadima«. | ova ie intelektualnost udaliena od Života, bez osie-

ćania za ravnotežu, regbi izvanorganska, sama ponarasla DO tome. što kroz

vilekove i tisućlieća nismo poznavali život zdrav. Veza, određen prirodnim

Titmom.
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A kola nam korist da sve to znamo?
U onim naitišim časovima u kojima nam dolazi u sviiest ono što se nc

«da izreći osiećamo neku duboku razdvojenost u svome bivstvovaniu; razdvo-

jenost koja nam se tako dugo čini nesavladivom, dogod nismo Živo spoznali

da ie naša krv ono, što oblikuje naš život. Da od razdvoienosti dospijemo do

iedinstva, tome treba, da nam ude u svijest što krv u nama znači, ier u vTevi

svagdašniice naša sviiest razaznaie samo okolinu i učinke te okoline. Zadu-

bimo se u svojim naitišim časovima: gledaimo, shvatimo sami sebe. Shvatimo

se: skupimo svoi život u svoje ruke, kaošto se akov vuče iz bunara, saberimo

a u svojim rukama, kaošto se zgrće razasuto zrnie. Treba da se odlučimo:

treba da ı sebi stvorimo skladnost između sila.

Gdie postoji prirodna obiektivna situacija pojedinca u niegovu Odnosti

prema narodu, teče mu život u harmoniji i obezbiiedenu razvijanju; gedie ic

nema. pojedinac zapada u to dublii konflikt, to neminovniie mora da se odluči

ili za sviiet oko sebe ili za svilet u sebi, za svilet doimovaili za sviliet supstan-

-cile, za atmosferu ili za krv, za pamćenie rođenoga životnoga odlomka ili za

pamcćenie od tisućlieća, za svrhe što mu ih daie društvo ili za zadaću da

razveže svoju rođenmu snagu; Što ic sviesnil, Što ie poštenijl, to više odluč-

HMosti i jasnoće traži sam od sebe. Treba da se odluči: to ne valia tako zami-

sliti kao da Di staialo do toga da se bilo iedno bilo drugo izluči, napusti,
prevlada: bilo bi besmisleno, kad bi se ko htio osloboditi one kulture kojia sa
okružuje: ta niu su preradile naisopstveniie sile naše krvi i učinile ie našom

svojinom. Hoćemo i smijemo da smo si sviiesni te smo u pregnantnijemlı
smislu no ikoji drugi narod kulture miešavina. Ali nećemo da robuiemo toi
mulešavini, već da gospoduiemo nad niome. Odabrati znači odlučiti o suprema–
ciji, o tome, što treba da bude ono što gospoduie i once Što se podvrgava ı
Tama.

To ie ono što bih nazvao ličnim židovskim pitanjem, korijienom svih
židovskih pitanja, pitaniem koie u sebi samima mora da nađemo, u sebi
samima da razbistrimo i o niemu da odlučimo.

Moritz Heimann reče iednom: »Jedino ie ono »židovsko pitanie« što
takovim ioš priznaie Židov koji je dospio na naisamotniie, nainepristupaćčniie
OStrVO«. Jest, iedino ono ie to.

Ali koji se biraiući između svijeta oko sebe i supstanciie odlučio za
potoniu, tai treba sad da budne istinski iz svoje unutrašniosti Židovom i da
Živi kao Zidov iz svoje krvi sa svim protivštinama, sa svom tragikom i sa
svim obiliem budućnosti štono je u toi krvi.

Kada smo tako iz naidublie samospoznaje sami sebe priznali. kad smo
Sazali »da« sami sebi, svoi svoioi židovskoj egzistenciji, tad više ne osjećamo
kao pojedinci. tada svaki pojedinac od nas osieća kao narod, ier osieća narod
u sebi. Pa tako za nas prošlost židovstva neće biti prošlost zajednice koioi
pripadamo, već ćemo u nioji gledati predistorijn svoga Života, svaki od nas
redistorilu svoga rođenoga Života, pa ćemo drukčiie no što bismo bez toga
mogli spoznati bivanie i udes. A iednako ćemo spoznati sadašniost. Ove liude
tu Vani, ove jadne, zgrbliene liude što se šuliaju, što kućare od sela do sela.
a ne znaju Dd Šta će i čemu će sutra Živjeti i one teške, gotovo omamliene
mase koje se ukrcava na brodove, a ne znaiu kudai čemu, sve ćemo ih da
osiećamo ne tek možda svoiom braćomi sestrama, nego će svaki nas koji se
tako sam u sebi ustalio, osiećati: ovi su liudi diielovi od mene. Ne patim ia
s njima, već ia to patim. Niie moja duša uza moj narod, već ie moi narod
'moia duša. I u istome ovome smislu osjiećaće tada svaki nas budućnost židov-
stva, osiećaće: hoću da živim dalie, hoću svoju budućnost, hoću nov. čitav
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Život, život za sebe, za narod u sebi, za sebe u narodu. Jer Žžidovstvo nema

{ek prošlosti, što više: pored svega, što je stvorilo, držim: ŽidoVsStvVo nema

priie svega prošlost, već budućnost. Mislim: židovstvo uistinu ioš miič doprlo

do svogadiela, a velike sile koie živu u tome naitragičniiemu i nainedokučivi-

iemu narodu, nisu ioš progovorile svoje naisvoistvenije riječi u povijesti svijeta.

Samoafirmaciia Židova ima svoju tragiku i svoju veličinu. Jer kad

sebe sami afirmiramo, onda ı isti mah osiećamo, kako sam već rekao, sve ono

izrodieno odašta mora da oslobodimo buduća koliena. Ali uiedno osiećamo

da ima u namz još stvari što ih ioš ne izniiesmo napolie, da u nas 10% ima moći

koje čekaiu dok dode njihov dan. A živieti kao Židov reći će poprimiti u svoOI

Život svu lu tragiku i svu tu veličinu Židova koji sebe alirmira. Ne stoji do.

ispovijesti ni do iziave pripadania iednoi ideji ili|ednome pokretu, već do toga

"da onai koji jie svoju istinu primio u se Do nioi i Živi, da se očisti od kala

tudega gospodstva, da u sebi nađe put od razdvoijenosti do iednovitosti: da

sebe izbavi.

: Kad sam bio dijete, čitao sam staru Židovsku priču koju nisam mogao

razumieti. Samo ovo ie pričala: »Pred vratima Mima siedi gubavi prosjak i

čeka. To ie Mesija«. Onda sam došao nekom starom čovieku te sam ga pitao:

A na Što čeka?« A stari mi ie čoviek odgovorio nešto što tada IlOŠ nisanr

bio razumio, što sam tek mnogo kasnije umio da shvatim; reče: »Na tebe«.

Preveo MWobert Veith

JAKOV MAESTRO: O DANAŠNJOJ
HEBREJSKOJ POEZIJI U PALESTINI

Dig ie period »nove« hebreiske kniiževnosti. U različito doba različita ic

bila i tendencija njezina. Na ovome nas miestu može priie svega zanimati ten-

denciia hebreiske književnosti. nastale u posliedniem deceniiu u samoj Pale--

stini. Bez sumnie imade i u zemliama diiaspore i piesnika, pa i onili sa zvučnim

imenima (n. pr. Černihovski), ali ono što bi se o niima imalo reći ne pripad:i

više u nainoviiu kniiževnosi. IJglavnom su to sami Klasici.

Sadašnia ie hebreiska književnost skrenula s puta koji su ioi prokrćiji nigč--

ni klasici. Dor, dor, vedaharo. Pravi umietnik može i u obradi naiobićniiez

sižea da pruža mnogo umietničkoc užitka. U tom su pogledu vriieme i prostor

sekundarnog značenia u kniževnosti. Ali svaka književnost ima samo onda

svoju pravu etsku i estetsku vrilednost, ako ie odraz Života i prilika naroda u

kojemu ie nastala, vremena kada ie nastala. Rat sa svojim popratnim katastro-

fama s jedne strane, s druge pak strane Novi ŽiVOL Palestine — ove dviie Kkom-

ponernit= osietliivo utieči na stvaranie aktuelne hebreiske kniiževnosti. Imade i

na područiu hebreiske beletristike, kritike i znanosti dosta vriiednih diela, na-

stalih u posliednieni periodu, ali poezila se naročito liiepo razvila. Mlade

(ne uvijek po godinama) lirike muče druga pitania i problemi: drugi ie njihov

ideini svijet; drugi ideali nego u Kklasika.

Ma koliko su današnii hebreiski piesnici dieca svoiega doba, nisu oni iZ-

gubili vezu s istoriskom prošlošću svojega maroda i Palestine. !storiski mo=

menti i reminiscenciie često im služe za siže u obradi piesama. Drage su im

sve uspomenei miesta s biliegom istoriskog značenia. Za današnie piesnike niic-

istoriia davna prošlost, već baza na kolioi se gradi i nastaie nov ŽivOt. _
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Najjači su reprezentanti nove lirike Abraham Šlionski, Uri Cvi Grin-

Đerg, Avigdor Hameiri: donekle i Jichak L am dam. Vaniska forma niiho-

vih piesama otskače od one uobičajene u mas; imade sličnosti s »modernom«

tolikih književnosti. Tipičan ie za to primier Slionski. U snazi ie izražavamnia

maistor U. C. Grinberg. Mnoge su niegove piesme u stilu bibliske: ». .. Ada

ve-Cila šemana koli!« U niegovoi piesmi imade nešto divlie, sirovo, neobuz-

daho. Njegovi junaci hoće da budu prirodni, da žive od rada, nesputani tolikim

društvenim formama ;a nama oni izgledaju divlii. Grinberg ie revolucionaran u

aailiepšem smislu: njegova ie piesma revolt protiv. svega polovičnog, nezdra-

vog, trulog. On ie uhvatio koriiena u Palestini i razvio se pod palestinskim ne-

bom — i ne može oprostiti tolikim svoiim drugovima — književnicima što ŽIV

u Palestini a pievaiu kao pred X godina u nekom miestancii naseobenog raiomna.

Ne oprašta i ne štedi one koji neće da shvate novo doba i zahtieve HOVOE VrĆ-

mena: a niegov ukor teško pogađa.

Jevreiski su piesnici kroz stolieća opievali Palestinu, čeznuli za njom, is-

ticali sve liepote zemlie. Za današnie piesnike Palestina niie predmet romantike

i sanjiarenia već stvarnost. Oni imaiu u vidu samo život i rad u Palestini.

Život u previraniu kakav već iest, rad opor i tvrd. Kad Grinberg vidi liiepo

more, ıı niemu se budi misao i želia da bi to bila tvrda zemlia pod nogama na

koijoi bi cvjetale nove židovske koloniie. Ne privlači ga plavo palestinsko nebo,

i ne zanosi se niime: volio bi da ie to nebo pokriveno crnim diniom fabričkiii

·dimnjaka. Mi se ponosimo Tel Avivom, naižidovskijiim gradom ma sviietu, a

Grinberg osieća glad besposlenih u niemu i ne može uskratiti prigovor onima

koji su dopustili da do tosa dođe.

Tek spominiemo Emek. i u nama se budi ponos i nada; Emek ie za mas

minjiatira radinoz, zdravog Židovskog Frec Jisraela. Šlionski poznaje u svojim

piesmama Emek s izgrađenim koloniiama, i s ioš Više provizornih šatora; sa

žitnim poliima i nezdravim barama; Emek gzdie krava niie predmet divlienia,

već vriledi koliko daie mliieka. »Morid hatal« ie šablonska molitva tolikih Je-

vreja koj nisu svijesni pravoz značenia tih riieči. Treba pročitati DD. Šimono-

vica, Šlionskog i druge savremenike u hebreiskom piesništvu da shvatimo Što

znači za Židovskoz seliaka u Palestini kiša; razumiećemo uzbuđenje, strah i

nadu u očekivaniu »iore« i »malkoš«. — Mogli bismo izniieti toliko karakterni!

crta koje diiele klasike od »novih« hebreiskih književnika. U tome bi, možda,

mogli naći iedan od razloga dugogodišnioi šutnii H. N. Bialika.

Palestina sa svojim općimi specifičnim brigama, sa svojim i tmurnim na-–

_ ličiem, draga je hebreiskom piesniku. Lamdan ic dao nailiepšu sliku nosta!-

gile i čežnie u tudđini za domovinom — Palestinom. S koliko nestrpliivosti čeka

on sriiedu, dan kada će dobiti viiesti iz zemlje.

I žene imaiu udiela u stvaranin hebreiske poeziie sadašnjice; neke su sc

od niih s uspiehom već afirmirale. Naipoznatiia među ženama-piesnicima E li-

ševa, DO podriietlu Nejevreika, ogledala se i u pisaniu priča; nedavno ič

izdala i iedan roman. Od vremena na vriieme iavliaiu se Bat Miriam i Rahel s

koiom piesmom. Još ie rano izreći neki sud o niima: ali po svemu izgleda da

one unose u hebreisku liriku riovi ton koji samo žena može dati.

Do pred nekoliko godina nije bilo na hebreiskom ieziku književnosti

zadiecu. Kacenelzoni štainberz samosu rjiietki izuzeci da potvrde

ovu premisiin. Vriiedna diela za naimlađe čitatelie pretstavliaiu u neku ruku nal-

viši stupani umietničkog književnog stvaraDia. Sada nastaie u Palestini kniižev-

nost za diecu kola po sadržaju i vaniskoi opremi knjiga ne zaostale za digclima

drugih naroda. To je uostalom životna nužda za generaciie koie se odgaijaju u

:zemlii, a u prvim godinamačitaiu samo hebreiski. Bialik ie jedan od pokretača
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i glavnih izdavača diečiie literature, a ono Što pieva naiiičnielo ič dieci. Jakov

Fihman i drugi također imaiu udiela u tome radu.

Radi potpunosti prikaza da napomenem nekoliko riieći o dramatskoi knii-

Žževnosti na hebreiskom jeziku. Ne možemo se pohvaliti da ie ikada drama bila

važan sastavni dio hebreiske poeziie; prije bih rekao da ie ona bila dosta zance-

mareno polie. Medutim su nainoviia trilociia (ioš nedovršena) A. Kabaka, »Šlo-

mo uvat Šlomo« Jakova Kohena i »Bileam« Matatie Sohama osietno obogatile

hebreisku dramsku kniiževnost. Sve su ove spomenute drame istoriskog sadr-

Žaia, ali po obradi, idejama i ieziku znatno otskaču od tolikih istoriskih drama,

napisanih s tendenciiom i diletantizmom a s malo duha i prave umietnosti.,

Šačica od 160.000 Židova u Palestini živi neobično razvilenim kulturnim i

umietničkim životom. Nigdie na sviietu nisu u iednoi razmierno tako maloi za-

iednici kulturne manitestaciie tako broine i iake kao u Palestini. U tome radi

imaju znatnu ulogu hebreiski kniiževnici. Oni imaiu svoi sedmičnik OMozna--

im<«*); razne revije i publikaciie podupiru nastojania »novih« i »mladih«; izdali

su u prošloj godini svoj godišniak »Kneset«“); imaiu svoi dom »Ohel Šemi« itd.

Ukratko smo izniieli neke misli o radu današniih piesnika u Palestini, ier

su oni naibolii pretstavnici opće hebreiske kmiiževnosti danas. Dragi su nam

i cilenimo ih, ier nam nose glas iz staronove domovine u koioi u bolovima i

stradaniu mastaie novi Židovski Život.

ALICE JACOB-LOWENSON: NAJMLAĐI
STADIJ ŽIDOVSKE MUZIKE

Opet se počinie na svijetu osiećati da ie nekoć bilo židovske muzike, da

ie i danas imade i da će ie biti. Osieća se to posredstvom religioznih napieva i

narodnih piesama. Opaža se da se biće židovske muzike iavlia i u dielima židov-

skih komponista neovisno o tradicionalnom narodnom blagu.

Danas već možemorazlikovati tri generaciie nove židovske muzike: prva

ie reprezentovana pionirskim radom Joela Engela i niegove grupe. Pored

njieza su naivažniji nosioci ove gripe Mihael Milner i Amo Nadel. Niihova

ie osnovna važnost u spoznaii potrebe da se obnovi židovska muzika. Oni uči-

niše prvi korak za ovo ostvarenie. Oni su skupliali i obrađivali narodne melo-

dije primieniuiući ih u svom umietničkom stvaraniu.

Druga generacija u neku ie ruku prelazna. Ona shvaća svoiu zadaću dub-

lie. U stvaranju nove specifične židovske muzike služi se narodnim blagom ali i

svim revolucionarnim i modernim tekovinama općez muzičkog razvoja. Kida

veze s formalnim dogmama i traga za novom koncentraciiom. Ovamo pripa-

daiu Mihael Gniesin, Aleksandar Krein, Joset Ahron, Emest Blohi

Erih Walter Sternbers.

Ova imena nas vode do treće i naimlađe generaciie. Naikarakterističnili

su zastupnici ove generaciie Dariie Milhaud u Parizu, Aleksandar Veprik u

Moskvi, Mordehai SandDerg n Jerusolimu.

Dariie Milhaud

Milhaud ie uza sve iake židovske elemente svoie melodije veoma sviiestam-

Francuz. Ova smjesa židovskoga i francuskoga imade naročiti čar. Značaina ie-

*) Vidi »Hanoar«, broi 2, o. S.
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za niegov heroiski patos želiezna piesma O kovaču koji kuie budućnost i navi-

iešta dolazak mašiiaha. On pogada atmosferu židovske melodiie bez ponav-

liania i modifikaciie tradicionalnih motiva. Ima specilično Židovsko sazvučicć

koje će lako svako osietiti, ako ič slušao samo nekoliko tonova sinagogalne

muzike. To proizvodi Milhaud vlastitom intuicijom. U svojim obradbama Ži-

dovskih narodnih pjesama O.Chants populaires hćbraiques«, izišlo kod MB.

Schotts Sohne u Mainzu) i u ioš prilično malo poznatim »Poemes Juifes« (izi-

šlo u istom nakladnom zavodu) kao i u svojimdviema najnovijimpicsmama

»Himna Cijonu« i »Jisrael živi« Milhaud pokazuje divno sazdan i dosliedno iz-

graden stil. Niegova ie melodika istodobno liupka i snažna. Niegovo uho sluša

sve do centra antikne Žžidovske muzike.

Aleksandar Veprik

Tai se mladi Moskovac razlikuie od većine svojih židovskoruskih dru-

gova po tome, te ie u daleko manjoi mieri od njih podložan utiecaiu Skr ia bui-

na. U niega više nema pasivne, apatične i melankolične lirike  ovogz veliko

Kusa. Jasno ie. da u boji niegova tona ima mnogo slavenskoga: mjiegova ic

strast snažna, stroga; a dikciia mu se odlikuie zrelom ekonomijom izražainih

sretstava. U niegovu stilu nema namieštenosti. .

Kulminaciiu diela izrazito Žžidovskih čini niegov »Kadiš« koji lebdi nad

svim zemaliskim i divski teži za dubinom u fatalističkom bogoborstvu. U tom

dielu ima netradicionalna iantaziia sinagogalnih motiva. Napuštanjem svakoga

teksta postignuta ie ovdie apsolutna čistoća melodičke ekspresije. Ovdie sec

siećamo nekih hasidskih niguna Dez riječi.

Veprik ie nairtadikalniji zastupnik židovskoruske grupe komponista. U

svojim ie zadniim kompoziciiama inoguće naiširokogrudniie i naijkoncentriranije

shvatio potrebe novog židovskoz i istodobno pučkog stila. Pri tom nema nič-

gova monumentalna iednostavnost ni naimanie Veze S namieštenom iednostav-

nošću nekih komponista »narodnih pjiesama«. On ostaie vazda ukusan i beskon-

promisan. Tako ie i niegov odnos prema stvaranju specifično »Židovske« muzli–

ke u naivišem stepenu iskren: on se ne prikazuje »židovskiji« negoli ie uistinu.

Morđdehai Sandberg

Od svih židovskih kompconista sadašniice čini se da ie u Mordehaia Sand-

berza nainaravniia i naidublia sinteza židovske melodiie i modernog muzičkom

stila. On crpe iz izvora oriientalne židovske muzike. Napadno ic židovskog

karaktera niecovo akcentuiranie duhovnosti, sadržaia. To harmonira s ıjego-

vomliubavliu za slobodni recitatiyv. Biće niegove muzike ne može se karakte-

rizovati utiecaimma niiedne moderne struie. Od mnogih ga modernih Kkomponi-

sta odlikuie buina melodika i maistorski viešta obradba niegova komplikova-

nog. vrlo egzaktnoz i uostalom originalnog tonskog govora. Pa ipak mu mijič

tehnika sam i iedini cili: kao i svakom velikom umietniku i niemu ona služi tek

kao posuda za sadržai. No kako je sadržai znatan i niiansiran, mora i tehnika

da bude raznolika.

Mordehai Sandberz uiediniuie u svoioi muzici neobično mnogo kompo-

nenata. Niegova je politoniia bliza Bachu. No u njega se ona očituie u harmo-

niji konzekventne diferenciranosti, niežne zaoblienosti tema. Kogod bi mogao

da ga zbog njegova afektivizma i subiektivizma smatra nastavkom crte Beet-

hoven-Mahler-Schonberg, ali niega se može smatrati iednim od glasnika novc

epohe koja obuhvata duhovno, arhitektonsko, monumentalno. Niegovi su sadr-
Žaji iz dubine židovskoga bića: Bibliia, Kohelet, Job, Psalmi, Kabala.
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Sandberg ic veliki melankolik. Niegova ie muzika obavita velom duboke

i strastvene tuge, da fanatične tuge. Ova se tuga odnosi na iragiku čovieka

kao takvoga. U sedam godina svoga Života u Erec Jisraeli: stvorio ie danas

tridesetiednocodišnii oko četrdeset diela: medu niima dviie simfoniie, nekoliko

muzičkih drama, nekoliko diela komorne muzike s naiosebuiniim podiobama,

zborove, piesme i iednu sonatu za klavir.

Pored svoie kompozitorske diclatnosti Sandberg ice znatan muzički peda-
gog. On dieluie na jerusolimskom institutu za novu muziku (vidi »Muzički pre-

gled« u 2 broiu »Hanoara« od novembra o. g.). Sandberg ie pred nekoliko go-
dina dao inicilativu za osnivanie vrlo važnog muzičkog fakulteta na icruso-

limskom sveučilištu. Za 1930 godinu kani prirediti medunarodnu muzičku slavu
ıu Palestini. Svoie sudielovanie obećaše medu ostalim Schonbergz. Habxu
i pozmati dirigent Kusevicki. Naijiispravniie i nailiepše karakterizuie Sand-

berga Stuče vsk i,-iedan od niegovih kritika: »On sniva o novoi muzici koia

obuhvaća cio sviiet i jednako izriče biće Oriienta i Okcidenta«.

 
SAMUEL BERNFEST:

Ex libris vinieta
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CVI ROTHMULLER: U ŽUTOM GALUTU
(Sociialna i duševna struktura galutskoga židovstva priie emanvipaviie )

Oko dvije tisuće godina žive Židovi u rasulu, u galutu. Narodne su mase

rasilaiie po svijetu, a samo je neznatan dio naroda kroz čitavo OVO VIiieme

ostao u staroi domovini. na zemlištu negdašnie slobodne židovskc države,

u Erec Jisraclu.

Slika ie naše sudbine u io doba veoma tmurma. Prliavom ŽUTOSIVOm!

boiom izmaliala ie poviiest i pozadinu i svakidašnii Život i naiznačainiie doga-–

daic u ove dviie tisuće godina. Na mahove miješa se u sumornu sivoŽuftu do-

sadu crveni rui krvi koji zaiedno sa žuiom krpom na židovskoj odieći i sa

sivom iednoličnošću našega sociialnog i duševnog života do emancipacije tVOTI

žalosnu troboinicu Jisraela ıgaluftu.

Krv ie gdjiekad tekla potocima. Bio ie to i suviše prirodan izliev trajne

napetosti izmedu broiem nadmoćnih naroda i nemoćne židovske manjine kola

ie tražila hlieba u niihovoi sredini, na njihovu tlu. Stvarno, pored sve Živosti

i tragičnih efekata kojih ima, bez sumnie, u ovim krvavim sukobima i poko-

liima, ipak ie važnija od niih cena iraina napetost, ier je ona bila tlo iz kolega

će nići otrovni cvjetovi biesnila-i azarania. A ona vodi od crvene krvi do žute

krpe, do onoga sramofnog znaka ma odjeći, koji ie u Italiji svakome Židovu

udario Žig prezrenoz i pogubnog stranca, ili do Ššiliatoga židovskog šešira u

niemačkim gradovima, ili do posebne bois židovskogca odiiela u turskim zc-

mliama.

Siva iednoličnost židovske privrede, porodice, nauke, ukratko, čitavoga

života u to doba. upravo ie potresna. Zgurani svagdie uglavnom u iedno isto

zvanie: izvrgnufti po čitavom sviicetu spolia istoi mržniji, a iznutra istom mau..

čaniu viere i istim obredima ti svakoi životnoi zgodi; nalazeći u porodici iedimi

zaklon ispred nepogoda, u narodnovierskoj opštini jedino titočište ispred etr·

peliivosti i boikota. u hebreiskoi kniiževnosti jedino polie duševnog razvitka.

u povijesnim uspomenama svcga naroda i u mesilanskoi nadi židovstva iedinu

bazu osjećaja i životne viere — Židovi, u sredniem vijeku, po čitavom svijetii

čine u golemoi većini iednoviiu skupinu koja se to više razlikuie od okoline

što su manie i neznatnije razlike između poiedinih židovskih zajednica ili izmedu

poledinih pripadnika židovske opštine.

U svakoi su se zemlji, doduše, Židovi morali da aklimatiziraiu: Omi SI,

dakle, živjeli u različitim oblicima narodnovierskoz, porodičnog i individualnom

Života, već prema Životnim prilikama u toi zemlii.. Gdie ie bile mogućnosti

slobodniiez kretania, luksusnoz života i duševnog stvarania, tamo su Židovi tu

mogućnost i te kako znali da iskoriste. Primier nam ie Spaniia sa zlatnomi epo-

hom hebreiske književnosti i židovskoga života uopšte. Gdie ie slijepi liubomor

crkve s hladnim egoizmoni cospodarskih konkurenata utierao Židove u nai-

tamnmiii dio sredoviečne zgrade. tamo ie židovski Živoct, dakako, bio slabokrv-

nili, tiši, iako možda ništa manie intenzivan. Dostaie pomenuti Niemaćku tu

sredniemu, a Polisku, Kusiiu i gumunisku u novome vileku.

No razlike između španskog i niemačkoge, turskog i poliskog židovstva,

ma koliko bile, same pc sebi, očite i značaine. ipak ne mogu da izbrišu nepo-
bitnu činjenicu duševnogsa jedinstva Jisraelova, koje se vidi u potpunoj sklad-
nosti religiie, literature. poviiesnih uspomena i mesiianske nade. Isto tako ni
socijalna razlika između bogataša i siromaha unutar Žžidovske zajednice, u 0
doba. ne može da nadiača daleko odlučniie i pipliiviie tegobe kojima ie izvrgnut
bez izuzetka svaki pripadnik židovstva.
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Ali i kroz ovu sivu ijednoličnost ćitavoga židovskog života vidliivo proDiig:

žutilo sramotne krpe. I iednoličnosti ne bi bilo, da mist Židovi bili iskliučeni iz

života okoline i potisnuli u spoliašni i u duševni geto.

Stoga nam do emancipaciie valia govoriti o Žutom galutv dok će odonda

boje biti drugačiie, Zapravo i neće Više biti iedne troboinice, nego će oko bez

muke ugledati u svakoi državi ispod razvodnienih boia Jisraelovih pomalianič

narodnih oznaka one sredine u koijoi živi tai dio Žžidovstva. Zato će negdie

nestati i Žute, i sive i krvave boie. Drugdie će ŽžidoVstvo ioš dugo nositi star

posvećenu troboinicu, baštinu velike prošlosti, i samo pomalo proživliavaće

ili svoie raspadanic ili preporod u znaku modro-biiele zastave narodnoga

ŽidoVvVStvVa.
e

U sredniemu viieku uredeno ie čitavo društvo prema staležima. Velik G--

posiednici plemići, zajedmo sa svojim saveznicima ili točniie klasmim

izdancima svećenstvom., voiništvom i Ččinovništvom, gospodare državom. Oni

iedini mogu da u zajednici s kraliem stvaraju zakone; oslobođeni su od poreza

i svih dužnosti osim voiničke, dok se maprotiv njima plaćaiu koiekakve daće

i dažbine. Podanici seliaci nemaju prava, ali to više dužnosti, medu njima

u prvom redu da obrađuju zemliu, isr Su kmetovi, »zapisani grudi« (slebae

adscripti) i da plaćaiu vlastelinu danak u novcu, prirodu, radu i krvi. Gra-

dani, u početku srednjeza viieka u nekim kraievima potpuno vezani uz SsVOjĆ

zvanice, te ie sin morao da naslijedi očeV DOS4&0, osvajaiu povlasticu za povla-

sticom i, naizad. francuskom revoluciiom  miesto povlastica i pojedinačni

prava izvoištiše pravo iednakosti, iednakost prava svih liudi s novcem.

Židovi, u sredniemu viieku, nisu smieli da stiću nikakvih nekretnina, a 10%

manie da posjieduiu polioprivredna dobra koia Di im dala vlasti nad krštenim

podanicima. Oni su, dakle, morali da traže zarade u gradskim zvaniima. Bilo

ie tri glavna zanimania u gradu: obrt — izrađivanič iobe iz sirovina ili polu-

sirovina i prodaia proizvoda na saimovima; trgovina — DpreVoZ gotove robe

ili, češće, sirovina iz iednoga Wujesta u drugo; novčćarstvo — zamiena novca na

saimovima i u trgovačkim središtima, pnozaimliivanie novca ma kamate ili

zakupliivanie poreza i različitih regalnih prava.

U obrte Židovi nisu mogli. Svaka obrtnička struka udružila se u celi

(esnaf, Zunft). Cehovi su nadzirali sve obrtnike svoie struke; oni su određivali

koliko će pomoćnika i šegrta imati koji maistor, koliko će robe smieti da pro-

izvede, koliko će miesta dobiti na saimu. Da ne nastane preoštra konkurenci!a,

nastojao bi svaki ceh da bude što manje maistora sa svim pravima. Odatle i

oni baioslovni dokazi obrtničke vještine i umjetnosti, koje nalazimo ı muize-

ima starih gradova; pomoćnici su bili podvrgnuti linbomornom ispitu starijih

maistora kojima će odmah iza uspieloga ispita postati nepoželini iakmacii koji

su stoga oteščavali ulazak u ceh stavlianiem velikih zahtieva na kale.

Zar ie onda čudo što su se cehovi razvili u prave državice s posebninr

zastavama i znakovima, sa svojim svecem zaštitnikom, sa svečanim danima

i procesijama, sa zasebnim formama saobraćaia i pozdrava, a priie svega S

oštrom disciplinom i krutim konzervativizmom.

Židovi, po svemu tome, nisu mogli da prodru u gospodarski ekskluzivne.

a kršćanski organizirane cehove, nego su kao nezaštićeni konkurenti imali da

vode borbu protiv ovih moćnih udruženia. Ova ie borba bila veoma ieška, te

se stoga Židovski obrt razvio u većoj mjeri samo ondie gzdie niie bilo ovakvih

cehovskih organizacija ili cedie one nisu bile tako moćne; na Dr. u Španiii i,

posliie izgona iz Španije 1492, u Turskom carsivu, ili u Poliskoi priie nasta-

iania poliskoga građanstva. |J ostalim zemliama Židovi, doduše, osvaiaiu i neke
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obrte, ali u tako neznatnoi micri, te Sč može s pravomreći da su, u srednicčm

vijeku, Židovima obrti ostali nedostiživi.

Trgovina ie, sama po sebi bila nešto slobodniia. Ipak, u srednjem

vijeku, imade i trgovačkih udruženia (Kaufmannsgilden), a ona me primaiu

svagda Židove. Osim toga trgovina, u to doba, nije se razvila do odlučnog i

posebnog zvania. Obrtnici su sami rasprodavali robu na saimovima, a tvornica

nije ioš nikako bilo. Prekomorsku su trgovinu monopolizirali neki gradovi, a

tamo ie ona bila često od starine u rukama patriciiskih porodica, tako da su

samo u nekim primorskim gradovim: Židovi osvojili veći udio u velikoni po-

morskom prometu. U trgovini na suhu bili st Židovi znatan laktor već i zDOZC

toga, što niima niie trebalo da se potpuno razvile plaćanie mienicom i dozna-

kom na saimu. Oni su među prvitia mogli da namirivaju tuđe tražbine čckom

na rođake ili priiatelie koji su stanovali iza devet brda i riieka.

Što ie više trgovina prevladavala nad obrtom; što jie većma obrtnik

postajao plaćeni liferant ili čak naimliieni radmik velctrgovca koji je na svoi

račun ji riziko gomilao robu ı magazinima ne obazirući se ma slučainu prodii

na kojemu saimu; tikratko, što ie više kapitalističko gospodarenie potiskivalo

zospodarstvo ručnoga obrta — to su većma propadali cehovi s onim povlasti-

cama za članove, a ograničenjima za nezačlaniene konkurente, to jie svjesnija

bivala klasa građanskih kapitalista koji su. naizad, srušili stalešku državu i

proglasili iednakost za sve koji nešta imadu.

Priie pobiede kapitalizma nad konzervativnim cehovima i nad iceudalno-

staleškim uređenjem uopšte, novčaristvo miie bilo nimalo poštovalo. Krivo

ie misliti da je prezir novčarstva donijelo kršćanstvo samo DO sebi ili makar

preuzevši iz Bibliie zabranu kamata. U srednjem viiečku biva u Evropi proces

nalik na promijene kakve ie zateklo i uvažavalo Dibliisko zakonodavstvo. Na

tlu patrijarhalne nomadskoratarske zaiednice germanskih i slovenskih osva-

iača, iz ručnoobrtnoga, uglavnomčak naturalnog gospodarstva svitih država,

baštinika rimskoga carstva, malo pomalo, i to postupice od iugozapada prema

sleveroistoku, uz teške porođaine bolove. uz potrese na selu i u gradu, krsta-

ške ratove, seliačke bune, gradske urote, vierske smutnie, političke sukobe,

niče nov gospodarski oblik: na prvom stepenu veleposied miesto malenih polio-

privrednih iedinica slobodnih plemenskih pripadnika; na drugom stepenu miiesto

ručno obrta i proste izmiene dobara razviianie veleobrta i tvornica, a UDO-

redo s nima ili pače i priie nih nastaianie veletrgovine i bankarskog nov-

čarstva.

Na prvom stepenu, do pobiede veletrgovine i tvorničarstva, ne poštuice Se-

novac nikako, a novčatstvo se upravo prezire. Zemlia ie mierilo vlast: i časti,

a izrađena roba iedino sredstvo izmiene i, po tome, miera bogatstva u gradu.

Kreditno je gospodarstvo ioš u povoliima, ier se mijenia roba za robu, izrađen

seliački proizvod za dogotovlien obrtnički predmet, a seliak, u to doba, često

u Svojoj kući izrađuie upravo sve Što mu treba. Zbog toga, kao i u biblisko

doba, strah zemlioposiednika pred novom i tuđom silom kapitala koiemu se

stavliaiu zapreke i ograničenia.

Ko zna bi li kapitalizam išta brže pobiledio pretfkapitalističko gospodar-

stvo, da crkva nile u interesu veleposieda preuzela zabranu kamata iz Bibliie.

No da ie novčarstvo bilo svagda :; svagdie dopušteno i čašćeno, Židovi ne bi

bili gotovo svi bez izuzetka zgurani u to iedno zvanie novčara i u NnicegOoVve

podvrste: zakup poreza, daća, plemićskih dobara i drugih regalnih prava, a
među nima napose u Poliskoi XVII viieka propinaciie t. i. prava proizvodnice

i točenia alkoholnih pića. Onda. zacijelo, ne bi upravo novčarstvo s pomenutimi

podvrstama i Ttransportno-financiiska trgovina, u manioi mieri i slobodni ti.
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neorganizirani obrt postali nekim monopolom Zidova, ioliko značaijnini u jedmu

za ulogu židovstva u razvitku evropskoga gospodarstva, a u drugu za stanic

židovstva u staleškoi državi sredniega viieka, Onda se ne bi moglo govoriti o

tom da su Židovi bili nosioci i pioniri kapitalizma u sredoviečno) Evropi, a il

židovska zajednica ne bi bila tako iednolika, te se upravo namiče samo od seDe,

da ie označimo posebnim cenom u sredoviečnom gospodarstvu, ali dakako

cehom svoje VTSTe.

Crkveni mogućnici i drugci veleposicdnici dali bi Židovima novac koji ortil

sami zbog crkvene zabrane nisu smiceli pozaimliivati na kamate. Židovi su mo-

rali da prekrše biblisku zabranu, ier ie novčarstvo ma u kojemu obliku bilo

iedino zvanie koje im ie dopuštala cehovska i feudalna kršćanska država. Uzi-

mali su kamate, često i bezdušno visoke, upravo lihvarske kamate kako ie to

odgovaralo ondašnioi skupoći novca i nesigurnosti tražbina. Jednako su revno

utierivali zakuplieni porez, većma u korist velmoža nego u svoiu, te su ZDOE

toga bili izvrgnuti mržnji selinka i građana, a preziru mogućnika. Kao trgovci

bili su poduzetni i smioni, a time opasni takmaci. No u tom su omrzli samo kon-

kurenciji: kadgod bi ih protierali iz koiega kraja, osietili bi ı konzumenli da

cilena uvezenoj robi raste i producenti da ne mogu prodati robe onako poxolino

kao prije: stoga bi, redovno. miihovi glasovi, zaiedno s glasom zastupnika

porezne blagaine koja ie osietila odlazak židovskih porezovnika, madiačali

mrmlianje konkurencije. 1 Židovi bi se opet vratili natraz. S

Mogućnici i velikaši, ostaiući dobri kršćani, koristili stu se kapitalom i

utierivali od Židova i kamate na pozaimlienu sumu i DOTeZe pod titulom DroO-

meta, zaštite života, slobodnog ispoviledania viere i pod stotinu drugih titula

od poroda preko vienčanja dc smrti. Nisu kod toga imali nikakvoga rizika:

ier kad koji Židov ne bi mogao da plati nametnute svote ili bi,možda, izmakao

u fudinu, onda bi niegova opština inorala namiriti dugovanie svoga člana. Zbog

toca i nije čudo što su upravo i crkveni glavari poptt drugih veleposiednika

tako često bili zaštitnici Židova i Što su ih primali u biskupske gradove ili na

područie svolih vlastelinstava. |

Ovako su Židovi, našavši sticaiem prilika baš u novčarstvu glavno DTI-

vredno područie, tom činienicom našli bazu galutske egzistencije. U staleško-

cehovskoi državi orii nam se ukazuju zasebnim cehom koji ic omozućio Odr-

žanie židovstva u rasulu, te ga ie stoga vriiedno promotriti izbližega.
*

Židovski ie cel u koiečemu bio malik na ostale cehove. ier ie i

niemu bila temeliem iedna gospodarska struka kako ie to bilo uopšte u cehova.

Kao što ie. u pravilu, broi cehovskih članova bio ograničen, tako ie i bro:

Židova u mnogim miestima, dakako od mežidovskih vlasti, bio unapred odr--

đen, te se hiie smio miieniati, Za vriieme crne kuge bili su Židovi izagn:ni iz

njemačkih gradova: kad su ih posliie iznova primili, odredili su crkveni glavari

ili gradski senati koliko Židova ti. zapravo koliko novčara smije da bude tl

gradu. No i mnogo kasniie bilo ie tako na pr. u Berlinu. Beču, u Austrii uopšte.

e su bile zabraniene ženidbe »iznad kontingenta« da se ne bi umnožic broj

Židova. =
Ako su svi cehovi imali pravila, obrede i običaie. a ono ie židovska zaied-

nica imala u zakonodavstvu od B:bliie preko Talmuda do Šulhan aruha čitav

zakonik u koiemu ie bila normirana svaka poiedinost i tielesnoga i duševnoga

Života. -

Poput vlastele nad podanicima., gradskih sudova nad gradanima, a dahov-

nih glavara nad crkvenim podložnicima, sudio ie Židovima židovski .glavar,

bilo rabinski sud bilo pretstoimik opštine. Sudovanie aitonomnih Žžidovskih
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instanciia bilo ie ograničeno iedimo nadležnom teritoriialnom vlašću ili pak

kralievskim sudom, a to su bile vrhovne instanciie i za ostale sudove. Samo

se po sebi razumiie da Su židovski sudovi izricali osude DO židovskim zako-

nima.

Kao što se u svim cehovima svaki član mor:o bezuslovno da pokoravi

disciplini, tako bi ı u Židova stigao nepokornog grešnika rabinski »hsrem

koji po svojim posliedicama niie Dio ništa blaži od građanske smrti germanskil

plemenskih sudova ili crkvene smirti katoličke ekskomunikaclie.

Židovske su opštine poput cehova odeovarale za svoje članove, gdiekad

i preko svake opravdane miere. Stoga one na pr.u Poliskoi, u XVII viieku, traže

i dobivaju pravo da ih mora Ditati za mišlienie i za dozvolu svako koji hoće da

štogod kreditira koiemu opštinaru, niie li opština odobrila davanie i primanje

kredita. neće bili odgovorna za eventualni neplatež.

Gdje židovska zajednica iedne zemlie plaća državni porez kao cielina,

tamo ie, dakako, niena autonomija ioš razvijeniia nego drugdie, a nieni upravni

organi imadu nad Židovima veliku vlast u svakom pogledu.

Ako su cehovi, u to doba bez pravne jednakosti, imali skup »privilegiia«,

a ono ih ie imala i židovska zaiednica. Ove su »povlastice« bile: slobodno ispo--

viiedanie kršćanima toliko mrske židovske vjere: samosvoino sudovanie mad

Židovima i autonomija u opštinskoj upravi od nutarnjeg uredenja kahala sve do

velikih sabora svih opština (na pr. u Poliskoi Vaad arba aracot) ili barem«niceno-

vanog zastupnika židovstva (na pr. u Niemačkoj i drugdie): zatim privilegiia ZO-

spodarske naravi: dozvola kamata, pomoć u utierivaniu tražbina, zaštita ŽivoOfi

i imetka uz priietnju kazne zbog povrede, pripuštanic ma saimove pored pro—

testa ostalih cehovaitd.

Od temelia, od gospodarske iednolikosti zbog pripadania staležu novčara,

treovaca i donekle obrtnika, preko stvarmoga ustroistva zajednice autonom-

nim pravilima, pa sve do vrška, do iednoličnosti životnih oblika i duševnih do-

Živliavania, ukazuje nam se, dakle, iasna i upadna sličnost izmedi židovskoga

ceha novčara i ostalih cehova različitih obrtničkih struka.

No ima i tu razlika! One se, ukratko, mogu označiti žutom krpom.

Svi su cehovibili diielovi slobodnih gradova, a oni su po svojim pravim:

malo po malo stizavali plemstvo. S državom i svima ostalim staležima i cehovim:;n

vezivala ih ie kršćanska viera. ] niihov ie cehovski svetac bio kršćanski svetac,

niihova je svečana procesila bila sveta i svima drugim kršćanima, a njihova ic

cehovska zastava pored posebnih znakova niihove siruke nosila općenite ozna-

ke kršćanstva. Obrtnici, članovi ceha, mogli su da stiču i kuću i kućište, ı zgra-

da i zemlie. U sretnom su slučaiu znali da steknu plemstvo, a svakako da po-

stanu članovima crkvene hijerarhiie i da se peniu po liestvici crkvene vlast:

Mosli su da miieniaiu struke, pa čak i stalež, da postanu pored svećenika VOi-

nici ili činovnici. Svi su, dakle, cehovi bili povezani i medu sobom i ostalinı

diielovima naroda. Imašiući tla pod nogama, mogh su da se slobodnc kreću u

državi.

ZŽidovima ie bio zatvoren put n državne službe, u organizirani obrt, u DO-

lioprivredu. Neznatni broi liiečnika i drugih pripadnika sličnih slobodnih zvania,

u to doba, jedva vrijedi računati. Zbog toga Židovi nikad i nigdje misu bili

sastavnim diielom staleške države. Ona ih ie. naprotiv, osjećala oštrim klinomi

u mesu svoga kršćanskofeudalnog organizma. Za niu su omi bili i ostali su

stranci, pa makar stanovali i stoliećima u zemlji, makar čak došli u nju iOš

davno prile dolaska onoga germanskogili slavenskogz naroda koji ie sad bio

Sgospodarom u državi i koji ie samo protiv volie, gonien gospodarskom potre-

bom. »trpio« nazočnost Židova u svoioi domovini. -
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Domaćin – narod liubio ie svoiu grudu i bio ie s niom povezan svini hiti-

ma duše. No Židovima ie branio da se povežu s brdima i dolinama, vodama i

·sradovima, oranicama i šumama zemlie u koioi su živiele mnoge židovske genc-

raciie. Jer, čim bi se poremetila socijalna ravnoteža u državi, došlo Di do po-

'kolia ili čak do izgona Židova koji su gubili živote ili su morali da ostave ua

odlasku čitav posied, a da ponesu, možda, samo spomenike s roditeliskih gro-

bova i svitke svete lTore. Zidovi su svolim imetkom, a često i golim ŽivotomiI

plaćali svaki gospodarski i društveni potres, ispoliio se on u političkim, vicr-

skim ili ma kojim drugim oblicima. Svaka promiena političkog režima u onim

čestim borbama o priiestolie dovela bi u opasnost uz prave Žžidovske pristalice

pobijedenoga suparnika ioš i čitavu židovsku zaiednicu one države. Svaki vier-

ski pokret, svako takmičenie relicioznih ili konfesionalnih struia Dilo ie usput

upereno i protiv Židova. Seliačke bune, pastirska divliania, pohodi sredoviečnili

vojničkih banda, propoviiedi fanatičkih kaluđera — glavne su žrtve svagda Zi-

dovi. U jednu riieć, svaka velika nesreća, bila to prirodna katastrofa od kuge

do ma koie druge pošasti, bila to društvena katastrofa od rata do ma koices

drugog potresa, nosi, sama po sebi, potres židovskih pozicija, ier su uvijek {=

dove smatrali krivcima zla.

TI u »mirno doba« s normalnim životom nisu Židovi mogli da se udomaće.

ier, naprosto, nisu imali prava na to da se osiete ukućanima države u koioi su

Žživjeli'i koju su promicali svoiom radinošću i poduzetnošću. Za okolinu su bili

stranci, jedva trplieni, teško mučeni i prezirani. Žuta krpa niie bila cehovski,

slobodni izabrani znak, nego nametnuti žig sramote i pečat tudinstva.

Odatle razumiiemo otmi trainu napetost i sveđ nove pokolie kojih ie puna

naša povijest, a koji nastaju kadgod se sukobe klasneili političke grupe u borbi

za pregrupiranie i novu razdiobu vlasti u državi. U času previrania pokoli, a u

dane klasnoga primiria žuta krpa na odieći; zatvaranie u geto, u posebni dio

grada, uzak i mračan, opasan zidom i zakliučan od večeri do iutra; đačke strke

s inapadajima na Židove; prisilno slušanie misionarskih propovijedi, ako već

nema nasilnoga krštenia; pogrdna uloga Židova u pripravama pred Uskrs;

savršen društveni boikot.

No odatle razumiiemo i potpuno pripadništvo Židova Židovskoi zaiednici.

U žutom galutu oni i te kako osiećaiu da su daleko od rođene grude, da su li

zasulu, čak u progonstvu. Svakidašnia ie molitva za povratak u Ciion iskren:

"i vruća; vjera ie u povratak toliko živa, te svaki dan čekaiu Mesijiin glas, Lo-

mače inkviziciie, divliaštva razboiničkih horda, izgoni i pokolii ne mogu da slo-

me povezanost svake generaciie sa židovstvom, s niezovom prošlošću, sadaš-

niošćn i budućnošću. Židovski geniji, sapet u lance i potisnut u mrak, ne pre-

staie ni za čas stvarati vrednota; iedanput snažniie, drugiput slabije, ove su

vrednote uvijek sviedočanstvo iedinstva židovskog „duha i po vremenskoni

kontinuitetu i po prostornoi povezanosti.

Je li židovstvo narod, ili vierska zajednica, ili klasna grupa — to mo bi u

one dane srednieza viieka niko znao da razlikuie. Možda bi koji filozot već

onda bio rekao ono što sam čuo od svoga učitelia u Berlinu, rabina Baecka:

Židovstvo je starije nego spoznaia da ima narodnih i vierskih zajednica. Kad

ie ono nastalo i kad ie raslo, onda ie svaki narod imao svoju vieru s koiom ie

Živio i umirao, i nije bilo razlike između narodnosti i vieroispovijesti. Istom

'katolička crkva i poslije nie islam okupiše u svom krilu i na temeliu svojih

'vierskih nauka mnogo različitih naroda koji su očuvali zasebni narodni Život.

Đa se danas kod pripadnika ovih naroda može da:kaže: pripada tome i tome

narodu. a ovoi ili onoi vjeri. Za židovstvo ova razdioba ne vrijedi. Ono je sta-
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riie od te razdiobe;: ono ie bilo i ostalo ie cielina u kojioji se ne može razdvojiti

narodni od duhovnovierskog: momenta.

Makar ovo mišlienie, možda, danas i ne vrijedi; makar sredoviečni filo-

zofi i ne bili našli ovih riječi —- ipak nema sumnie da ic u sredniemu viieku bilo

tako. Židovstvo ie imalo u novčatstvu jednovitu ekonomsku bazu na koioi ic

očuvalo i izgradilo mnarodnoviersku zajednicu S potpunim  jedinstvomi svih

diielova.
Bilo kako bilo, do emancipacije Jisrael nosi kroz krv i plamenstijeg s tri

boje. Žuta krpa niegove prognaničke sudbine u stranom svijetu, daleko od ro-

đene grude, donijela mu ie sivu iednoličnost novčarskoga zvanja i iednolikost

židovskoga života u svim zemliama sviieta, koiu na mahove probiia crvenilo

'krvavih pokolia i spalienih kućišta.

Francuska revoluciia uništivši stalešku državu i proglasivši iednakost

građana pokriva ovaj žalosni stiiez sviietlim florom modre nadine Dboie...

RICHARD DEHMEL: PJESMA

(Iz zbirhe ,,Weib und Well)

1 mi iđasmo fihano po dubohom
snijegu,

fihano iđasmo s našom dubohom
srećom

hano po raspupalim ružicama.

Kadli nas je starica sirofa umolila
dar...

*

1] fi sigurno nisi uidjela —
had si se blagoslovno sagnula
da joj ruhu sfisneš —
haho iz Romađa
njezinih proderanih cipela vire
noge,
prepuhnufe, plave, usijane.

*

MD: : BO 0:
Doh mi hodimo po mirisnim crvenim
ružicama,

ima čovjeh
hoji ide Božjim snijegom u ulastifoj
hrvui...

Preveo Pjesnih

/9



MENDALE MOJHER SFURIM: ŠLOJMALE
(Prva glava druge kniige romana »Sloimale«)

Sa ravnice, nekoliko vrsta od na—

šega gcradića, već se vidi smiješno

maleno naselie. Ko mu dode bliže.

prepoznaće odmah Žžidovsko selo.

Za to sviedoće trg s dućanima, sina--

goga s besmedrešom i mikva — {ri

stvari bez kojih se ne može biti (kao

što ni ribe ne mogu da žive bez VO-

de) _ čim se sastane desetak Žido--

va koj stanuiu u istom miestu. U

našem miestancu stanovalo ice neko-

liko tuceta Židova. Početkom lieta

došla ie amo još ijedna židovska

duša — strani diečak koji ie cio dan

učio besmedrešu.

Je li ovo mjestance bilo žarište

"Tore? Je li tu bilo iešive? Ne i još

iednom ne! Tude su Židovi bili siro-

mašni: oni su trebali kruha. Čim bi

se molitva završila, besmedreš bi

ostao prazan. Miesto ie oko sinagoge

bilo pusto; nigdie ni čovieka ko da

MENDALE MOJHER SFURMRIM, su svi izumrli. Iza molitve su se svi

nestor jidiš-literature razbiežali: jedan kući, drugi ma trg
(1837—1917) pa . |

— svaki za svojim poslom.

 

Niie diečak iz tudine amo došao nauke radi — On ie tek došao icla radi.

Da kod svakoga gradanina iede na odredeni dan u sedmici. Niie on amo došao

iz iogunluka; njiega ie gonila nevolia. Niegova maika Sara, udovica s imalenomni

diecom, bez ikakvog imetka, morala ie da se Žrtvuič, morala ie svoje naimiliie

diiete poslati otkuće da se hrani tudom koricom hlieba. Diečak se zvao Sloimale,

sin reb Haiema. Ej, kuda li ie došao sin reb Hoiema! ..

Prvo vriieme nakon smrti reb Haiema bilo ie doba tiešenia. Takav ie

običai u Židova. Tiešenie ie micva, a ne stoji ni lilira — ko ie ne bi izvršio?

U svačiiim ustima probiie izvor tiešenia. Liudi koji inače nisu veliki govornici

postaiu govorliivi. Upućujie se na Boga, uvierava se da se u ni svako može

pouzdati, »ier niegovo ie sve zlafo i sve srebro« ... da, on ie vriiedan DOUZ-

dania... Svako zna da su sve to ıspraziie rileči — pa ipak one dieluiju: čoviek

se sam počinie uvjeravati da ie tako. Na Saru su riileči dielovale iako. Ona ie”

sirota plakala i isplakala. more suza, gorko ie i teško uzdisala ... ali ipak ioi se

kradom uvukao u dušu tračak vjere i nade.

Utieha ie žalobnicima poput divno obojanih oblaka dana na umiranil.

Kratkotraina. Naskoro padne crna noć, i tamno ie svuda naokolo. Sara ie skoro

osjetila gorčinu osamlienosti, iada i nevolie. O, teško ie biti uboga i ostavliena

udova sa tužnom i zanemarenom diečicom! 1 tračak nade u niezinu STCH

uzasnu.

Ko tamanoblak ležala ie siromaština nad Šloimaleom. Na niemu i sasvimi

u njemu. Otac mu ie umrc i s nim Čitav svijet. Gitava priroda sa zemliom i
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nebesima, polianama i šumama. suncem, miesecom i zviiezdama biiaše za niega

mrtva. On ie ostao tiielo bez ruše. :
Molitva — to biiaše svilietao trak koji bi probiiao oblake tuge i zasvi-

ietlio u niegovoi tihoi i sirotnoi duši. On niie učio Toru, ali on ie naučio m o-
litvu. Molitvu hasida. U ovom ie mjestancu on prviput našao haside. Niihova
molitva u plamu i veseliu potpalila ie niegov duh i privukla niecovo srce.

Dosad ie on molio samo ustima, otsad srcem. U niegovu rodnom miesti
učili su Toru, zakone i molitve, Jer ie tako bilo napisano i ier su morali da
vrše svoju dužnost tako točno kaošto pošten dužnik točno svoi dug plaća.
Ondie ie bio Bog gnjievni sudija koji ie za naimanii griieh kažniavao. No cevdie.
kod hasid4, služili su mu liubavliu, vatrom i predanošću. Ondie su duše Dogo-
Dojaznih potiecale od leda nad Fzekielovim životiniama:; ovdie su duše po-
božnih dolazile iz plamena pod Božiim prijestoliem. Sinovi leda mole tužna i
sumorna lica, ali za sinove plamena tuga ie naiveći griieh. Naivažniie ie Bogu
služiti veseliem. »Neka se Jisrael veseli zbog svoga Tvorca«, neka se divi
niegoviui snažnom HBoštvu, neka u svaki sat i u svaki časak osjeća sreću zbog
toga. Što ima tako dobrog i milosrdnoge oca i gospodara sviieta. »Dok molimo.
ne smijemo imati briga: čak niti briga o grijesima koje počinismo.« Tako veli
sveti rabi Jichok Luria. U bogomolji hasida naučio ie Šloimale da ie molitva
tiha molba za milosrđe u koioi valia svoju dušu preliti u njedra Božia....

Ali Šloimale ie u duši duboko potišten, te le molitva, tai siaini siaj, zasiala
samo časkom u niemu. Osfalo vriieme siedio ie Šloimale slomlien i pospani
ko mrtva stvar. No bilo je vremena kad je niegovo srce bilo budno. VMruća
vrućina prožimala mu ie tijelo, a niecovo je lice gorielo. Pred njim je u zraku
lebdio mastan, crveni obraz ı zatvoreno sliiepo oko. Obraz i oko pripadahu
kćerci niegova stanodavca — jednoi debeloj i nezgrapnoi curi. Šloimale se na
nin nile ni obazirao. Ta što ga se ona ticala, ona ie bila slijepa na iedno oko!
No na sreću ie jedriom saznao da je hoće učiniti niegovom zaručnicom — i to
ga se kosnulo teško. Otada mu: se katkad prikazala niezina prilika: i bio ie
slomlien od bola. Ta niie li on i onako dosta trpio, sad da ga ioš i ova nesreća
zadesi” A onda se sietio na Fraidele, na liepoticu, na liupku... Slika slijepe
ženske i slatki stas Fraidele lebdieli su mu pred očima — tad ie zaplamsala
niegova strast, krv mu ie navalila u obraze.

Katkad ie niim ovladala čežnjia za domom. Za gradićem. Za svim onim
što se desilo u davnim dobrim codinama i što ie onda doživio.

Sam je bio sa svojim Talmudom, daleko od liudi i svijeta — njegov ie
sviiet bio u niegovoi duši. on ie bio pun čežnii i sanja. Ciielo rodno miesto,
kuće, liudi, okolica sve ie to poustaialo poput liešina iz grobova i prolazilo
njegovim snovima. Bio ie godišnji sajam. Tu je bio Asek sa svoiom kožnatom
pregačom. tu jie bio Hercel postolar sa svojim guslama, tu ie bio Benciion, sin
Hercelov.  Komešanie poznanika, živadi, goveda, baba, žena i diece. Žitno
klasie šaputalo ie piesmu proljeća. prastara Šuma zuijila ie uspavanku. I samo
sunce, visoka kmeginia, migala ie srdačno s plavih visina i budila u srcima
čežniu za liepotom svijeta. |

I kad ga ie tako obtizelo čeznuće, naiednom se uzbudio. potrčao iz bes-
medreša i iurio u svoiu domaiu... No nasred puta nenadano mu padne na tim
da ie kotkuće žalost i biieda. Sirota maika gladuie i radi preko svojih snaza
kako bi skucala nasušni hliebac za svoju neiaku siročad. Stvarnost 1e pobiic-
dila Tantaziiu. Šloimale ie naglo zastao. Suze su tekle rijekaman iz niegovil
očiiu. Vratio se lagano i pognute glave u besmedreš.

Ali iednom u doba selihos njegova ie čežnjia narasla ko div golema. Nie-sova ic fantazija pobiiedila. Pred očima lebde davni dani, sveci, umiliato die-
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tinistvo... Veliki su to bili dani — sve ie bilo liiepo i siaino ko u pričama.

Sukos, blagdan radosti, gradnia suke, molitve pod sukom, vesela lica. psalmi;

i mali i veliki plesali su uz zvuk psalama... Ophodi s torama, zastavice. Svaki

bi dobio medeniak — ta slavila se Simhas Tora, veselie zbog Kniige nad Kniji-

gama. Sve ie to na ni tako duboko dielovalo ko ioš nigda. | on ie ludo poletio

iz besmedreša u kojem ie vladala tužna tišina ko u praznoi i ostavlienoi kući

koju napustiše žive duše. Niegove su ga mnoge ko same od sebe nosile strelo-

vitom brzinom. Cežnia ie nadvladala zbiliu. Sloimale ie na orlovim Krilima

fantaziie letio domaii, svoioi siroti maičici, znoian, zadihan...

Maika i diiete gledali si se nepomično iedan čas — a onda potekoše suze,

dugo, teško. Bile su to gorke suze koie ie prolijevala izmučena maika za SVoic

ubogo, liublieno dijete štono ie iz teške tudine umorno i gladno pohitalo mai-

činu krilu da se isplače i da moli pomoć maičinsku. Ona, maika, plakala ic.

Teško ie bilo majci koja niije mogla da nahrani svoie dijete kod svog stola.

"Teško je bilo djetetu koie ie došlo da svoioi siroti maici otme posliednji zalogai

IZ2MULSUJD{-5-}aj}a
Prevela Desanha Wertheim

PAVAO WERTHEIM: PITANJE

Curice,
reci, zašfo mi foliho

patimo ?

Ta mi smo faho dobri,

upravo bolećivo
dobri.

Pecide,

zašfo plačemo u jesem,

zašfo nas uvelo cvijeće
i lišće požutjelo
dira?

Zašto nisu sve djevojhe srećne,

zašfo ne cuvalu sve ljubavi

crveno i h Bogu u nebo,
zašlo, curice ?

O, da znaš: ja bih faho volio

da smo mi hroz cio život

ho bijeli, bijeli anđeli

i da se uvijek onaho smiješimo

ho malena dječica...

Peci mi, curice,

zašto mi foliho

pafimo 22
Suvisvefi 1929



HAJIM NAHMAN BJALIK: MENDALE
Odiielien od svega svijeta — 1O ic |

od vazda niegov običai — opet ie oma]

mladi starac za svojim radnim stolom ıi

svoioi sobi. Glavu mu kruni siva kosa.

Još ie više to priie nagmut mad papir i

opet miže svoje miežno crmo bDiseričć,

irialena liiepa pismena, niže ih oprezno,

pobožno i predano. Biserna mit raste.

<ve jedna za drugom  dalie i dalie...

To ie Mendale Moiher Sfiurium.

Budite tihi, dieco, kažiprst ma usta!

<tari završava knjigu svojih uspome-

wa! On piše posliednia poglavlia svoic

kniige: »Život Šloma«... Oči su siie-

dog umjetnika oštriie i marje no Dpriie,

ma niegovun su divnom čelu nabori broi-

T9iji no Drile: on sad gleda u dubine i

daliine — dalek ie put niegova Života.

i tim pismenima treba da se sačuva

bogat svijlet, Život čitavog: pokoliemi:ı

otaca i diedova. Život Šloma — to ie Ži-
vot jednog pokolienia  Jisraelova. Tu

valia da se pazi na svaki zavoi slova,
Ttu ie svaki potezić na iodu skupocieniji

od zlata. Ko će ko on znati što znači
božanski zanat pisca? |] ko osieća ko on
kolika ie odgovornost u tom nizaniu pismena? Ko razumiis ko on smisao riieči:
»Akocli ispustiš ili pridometneš iedno slovo, razorićeš čitav sviiet.«

 
HAJIM NAHNMAN BJALIK,
slavni Hebreiski piesnik

Pst! Tiho!! On sklapa svoje oči i napinie svoje uho. Ne čuie li on daleke
glasove onih vremena? Nece osleću li niegov nos dah onih vremena? Da. Ko
prikazuje Život poput miega, mora da se udubi u onai život, on ga mora DO-
TiIovno da Živi, da se m niemu mastani, da uroni u njegovu dubinu.... Ako
miste čitali posliednia poglavlia kojia ie starac u posliedniim danima dodao
svoloi knjizi »Život Šloma«, onda niste upoznali moć liudskog duha i niste
vidjeli čudo da ie neko mladić u visokoi starosti.

I siedio ie piesnik naroda za svojim stolom, i niegova srebrenom kosom
*ovienčana glava duboko se sagibala nad papir; oči su mu oštrije i jasnije no
priie. nabori su mu na divnom čelhi broiniii no prije...

Pst! Tiho, mladosti!! Drvo dobiva novo korijenje; ono prodire u dubine,
ponire do dna. Tiho! Nemoite smetati starca!... Onu završava knjigu HSDO-
mena. Mi se tiho kupimo u uglu i molimo: neka ie volia Božia da se još dugo,
dugo nižu OVi crni biseri...

Jer knjiga siećania, kniiga života Šloma mora da se završi — do poslied-
Tilez slova.

I Bože sačuvaj, da bi se igubio ma i iedan Zavol, ma ı ledan potezić na
iodu! To ie Mendale Moiher Sfurim.
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PROFESOR NAHUM SLUŠ: VADI EL HAVARIT
(Zemlia, blagoslovliena po Bogu i prirodi)

_ Židovski narodni fodd kupio jie ove godine prinosima

ZŽidova iz Kanade Vadi el Havarit, „zemlišni kompleks od
35.000 dunama.

Posliednie zemliišnie kupnie Židovskog marodnogz fonda imadu pored

svoie istoriske važnosti te značainog geografskog položaia ioš i veliku ekonom-

sku vriiednost. Ja sam imao od svoie nairaniie mladosti priliku da vrludam

pieščanim prudovima, močvarama i vadima znamenite nizine Šaron. Često sam

se znao za prolietnih mjeseci diviti šarenom sagu krasnih »ruža šaronskih« za
koje znamoi iz Bibliie. Siećam se ioš onih godina kad smo morali silaziti s na-
ših seliačkih kola kod svake miočvare, kod svakog potoka, kod svakog pješča-
nog humka. Vlastitim smo rukama morali vući kotače iz blata eda se maknemo

s mjesta. Siećam se ioš onih vremena kad su se na: nas zanemarena i polunaza

arapska dieca ovog divlieg prediela kameniem nabacivala dovikuiući »hadida«

 

ŽIDOVSKA KOLONIJA HEDERA

u blizini Vadi el Havarita

— {o će reći »luđaci« na arapskom ieziku. Jednoć ie zapitao naš kočijaš —

zvao se upravo Melnitz, i to čak u Erec Jisraelu, a bio ie seliak iz Šefeie kod

Zihron Jaakova — ijednog od ovih skitnica: »Zašto nam dovikuiete da smo li-

đaci? Zašto se nabacujete kamenjiem na strance?« Uplašeni Arapin odgovorio

ie plačnim i drhtavim glasom: »Niste li vi uistinu ludi? Alah ie stvorio deve i

magarce za iahanje, a vi se mučite dok načinite OViu mašinu s kotačima — i

onda se ioš s niome iadite.« Možda ie mali divliak imao pravo. Put kroz divliu

dolinu Šaron bio ie neizrecivo težak, okolica ie bila tako divlia i zapuštena, da

se zaista niie isplatilo vucarati se 20 sati iz Jafe u Haitu. Jedina su kultivirana

miesta bila onda Petah Tikva između južnih močvara kod Jafe i Zihron Jaakov

koji se prostro između izdanaka Karmela. Istom se kupio komadić zemlie na

morskoi obali u Dar-Tanturi. Ondie ie valialo sagraditi tvornicu stakla. No

tvornica se niie osnovala — i nastala ie iedna nova židovska ruina medi Tmo=

gim starim. |

. Prolaze vremena. Došao ie novi lišuv sa svoim impulzima. Dolinom Sa

ron postavliena ie Želieznica, preko Petah Tikve i arapskog gradića Tul Ka-

rema izgrađena ie šoseia. Vrileme automobila stvorilo ie nove mogućnosti. ·
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Nova su ekononiska poduzeća izazvala nove oblike razvoja. No automobilska

cesta niie ioš ni danas potpuno izgradena. Pa ipak se počinie  zapadma strana

nizine Šarom pretvarati u cvatuću židovsku rivijleru koja se prostire od pru-

dova Rišon Leciiona do gostoprimne obale Aka. Južno se proteže blok od Tel

Aviva. Petah Tikve. Hercliie, Kfar Sabe do Gan FHajima i ioš dalie do mnogili

židovskih naseobina.

Upravo u sredniem diielu nizine Šarom niie dosad bilo židovske ekspan-

zije. No danas ie to drukčiie: novi teritorii Napat Dor spojen ie kupniom Vadi

el Havarita (po Žnf) s ostalim židovskim u tom kraju. Kanadski Zidovi,

potaknuti plamom Usiškinovih uvierliivih tvrdnia, dadoše potrebnu svotu za

tai kup. Oni možda ni sami ne znaiu kakvu su zaslugu time stekli za novu Ži-

dovsku Palestinu. Pretstavite si veliku i široku nizimu, okrunienu ı obrublienu

zlatožutim prudovima, urešenu rubom azurne boje mora! Tako vam se prika-

zuie okolica Napat Dora u predbrežiu Samariie. Na istoku ie Hedera s tamno-

plavom evkaliptusovom šumom i narančimim plantažama, dalie k sieveru

Zihron Jaakov. ioš dalie Šefeia.
Vadi el Havarit, novo židovsko zemliište, leži na sredozemskoj obali iz-

medu Nataniie i Hedere. Velika i plodna ravnica koja se prostire od humakxn

zapadne nizine Šaron do niskih pieščanih prudova obale. Pieščana obala tako

ie blaga i ugodna, da se kao stari liubitelii mora ne mogosmo od nje rastati.

Kupali smo se ondie sate i sate: u blizini utoka Aleksandrove riečice, nazvane

valida po kraliu Aleksandru Janaiu. Potok ie mjestimice dubok do 6 m. Nie-

zova se plava voda siši već iz daliine. U područiu Vadi el Havarita ima dosta

vode. Osim Aleksandrove rječice mnogo ie vode temelinice u samom flu. Sie-

verno od riečice malenz ie luka u malenom golfu. Nekad se zvala Migdal melha,

Slani torani. Ondie smo našli mnoge brodare i trgovce koji izvoze znarntenite

šaronske dinie.

Ne treba čovjek biti veliki stručniak da vidi kako ie velik dio ove zemlič

prikladan za plantaže naranča. drugi za voće itd. Gdiezdie su tek manie moč-

vare. Zaista smo dobili tim zemliištem vrlo mnogo.

Uvierio sam se da ie ovai krai nekoć bio gusto napučen. Sudim fo po

iskopinama i ruinama. Sigurno ie i nekad bio plodan. Na nama je da uložimo

sve sile u to da ca opet učinimo plodnim i rodnim: u obiliu zlatnoga klasia i

zlatnih naranča kao što ie i priroda ovdie zlatne boice.

ERNST COHN-WIENER: AZIJA I MI

(Zakliučna riieč iz kniige »Asia«)

Azija je danas u središtu evropskog interesa. Ima ova pojava duboke

Tazloge. Niie to moda, niie ni snobizam dificilnih estet:i. To ie pravda istorije.

U vrileme rokokoa mogošs smatrati kineske porculane ostvarenim idejama

rokoko-ornamentike, Goncourtovi mogoše nazirati u japanskim obojanim drvo-

rezima cili kulture svoga doba — to ie bila potreba onih vremena. No danas mi

više nemamo prava da gledamo golemo stvaralaštvo Azije, niezine velike

zemlje i niezina duboka svijetozrenja sa uske evropske tačke gledišta. Mi ne

smijemo iskrivliavati perspektivu. To vrijedi i u smislu politike i u smislu isto-

Tile umjetnosti.
Ne radi se o utiecaiu koji ie Azila vršila na Evropu. Tai ie uliecai bio

jači i dublii. nezoli se danas usuđujemo misliti. Oriient ie preplavio pretkla-

sičnu Heladu fantastičnim himerama i sfingama, darovao joj je jonske varija-
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cije stila. Oriignt se u helenizmu obuo u grčke forme. On ie gradio ioš i Pom-
peiancima kuće, Bimlianima trgove i hramove. On prevladava u ranom kršćan-
stvu, u romanskom sredniem vijeku stvara mnogoliku ormamentiku. Cim Istoč-
nn Aziia stupa u vidokrug Evrope, prožima naš barok i rokoko, oblikuie svu
ornamentiku, oploduiz novi stil iimpresionizam. Ali sve se to tiče samo Evrope.
Niiedan narod ne prima utiecai koi ne traži. Aziske sa kulture samonikle, one
su golame vrednote.

Nema sumnje da ie Azija našla za svaki umietnički problem odlučniia
rješenja i dublie formulaciie. Možda ie to zbog divskih razmjera golemog kon-
tinenta cdie ie moguća selekcija iz neiscrpivog vrela liudskog materijala, mož-
da zbog faktične veće nadarenosti. No bilo kako bilo — aziski su narodi došli
do jačih protivnosti i do iačih priznamnia.

Nesamo u umietnosti. Sve su velike religij= rođene u Aziji. Ondje su se
riešavale velike kulturne sudbe čovječanstva. Golema su se carstva medisobno
borila. A kad su se valovi ove borbe zapliuskivali sve do evropske obale, od-
lučivali su sudbinama toga kopna koie niie tek na zemiliovidn aziski poluotok.

Seoba naroda, monzgzolski konilikti i tursko nadiranie Dbilahu posliednie eruD-
cile golemog aziskog vrenja koje se intenzivno odrazilo u Evropi.

Još i danas žive ovi vulkani. Svaki dan donosi podzemnu tutnjavli, DO-
litički i religiozni pokreti izbijaju fanatično. Kina, Indija, Turkestan, Afganistan,
Perziia... nikad nisu bile zazbiliniie no danas. Danas kad se u Evropom mo-
raju kulturmo i politički da ogledaju. Korijenie nacionalnosti i svijetozrenia

aziskih naroda suviše ie duboko. Ti se narodi nikako ne moguosjećati ni u kom

pogledu podložni nama.

CVI ROTHMLULLER: JA OPET VOLIM

Ja opet volim. Ovaj pula sretno.

Zar nije ovo naj- najljepši stih
Slo bruji cijelo veče bogovefno
Doh febe ljubim grozničav i fih.

U čežnji pijem s lvojih usna dah.

Moj cjelov briše sjećanje fi sjelno,

Iz tvoje duše goni stari strah.

Ja opet volim! Ovaj puta srefno.

O vanjshom svijetu nemam šlo da hažem,

Jer osim febe samo sebe znam.
Iznufra moram slog da pjesmu smdžem

Il da fi, draga, s njom svu dušu dam.

A fi je primi hakvu fi je dajem

Svu vruću jasnu hao hrv i plam

|svakim stihom šetfaj se ho gajem
Sfo vodi ravno u moj višnji hram.
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FEUILLETON
U SPOMEN PMIJATELJU

Petoga novermibra o. Z. umro ic nesrećnim slučajeim

naš drug Koloman Kaloš.

Pišem Ti u spomen ovo nekoliko redaka, ier mi cio dam u duši lebdi Tyvoia

slika. | ne mogu da zamislim da Ti sada ležiš pod zsmliom, raskomadan od iednom

stroia. Tvoi lik iskrsava preda mnom onakay kakvoga Te vidieh kad si medu nama

radio za naš narod. Ti se nisi u tom radu obazirao na zapreke. li si mimo mniih radio

i napredovao. Nisi muogo mario za sVvOje lične potrsbe. Ti si svoiu pažniu, SVOJ.

energiju i talenat posvetio radu za narod.

U Tebi ie Žživiela neutaživa čežnia za Palesimnom. Gledao si ic pred sobom u

daljini, Tvoie iedino carstvo ideala. Vieruiem da si umro s iednom slikom u duši.

Vidio si se daleko u zemlii ideala svojih, u zemlji otaca naših. Gledao si se s motikom

u ruci, na grudi maičice zemljie naše. Mi koji se danas spominiemo Tebe radimo

dalie. U dušama su našim Tvoie nade i Tvoj» želie. One će živjeti viečno za sreći

našegz naroda. Priijateliu, zbor Tvoji želia i nada živjieće u našem krugu spomen na

Te vazda.

PALESTINSKI PREGLED

ARAPSKA OMLADINA PALESTINE
Nacionalni arapski pokret nalazi se u

prelaznoi fazi. Vođe stare generacije, SO-

ienci turske kulture, dokazali su svoju sla-

bost. Protest protiv starih vođa došao

ie pojačan makon osvoienia Palestine

po Englezima. Arapska ije omladina itra-

Žila ravnopravno učešće uı nacionalnom

arapskom pokretu. Vođama ie bilo u inte-

resu da omladinu drže postrance. Ona ie

bila isprva slaba i nije mogla prodrijeti.

Ali generacila, odgojena na evropskim Vi-

sokim školama, naučila ie vrlo mnogo od
evropskih društvenih i nacionalnih pokreta

te se niie mogla nikako odlučiti da se bori

u redovima slabog arapskogz pokreta i HS-
cdgeovornih vođa. Veliko učešće arapske
omladine na posliedniem arapskom kongre-

su bila ie u stvari prva pobieda mlade
arapske generaciie.

Pred neko 3 godine ojačala jie propa-
ganda kršćanskih misionara na Istoku, nma-
ročito u Egiptu i susiednim zemliama. To
ie pofaknulo meke muslimanske vođe u
Egiptu da osnuju u ciieloi državi musliman-
ske omladinske organizaciie, čije bi zadaće
bile: a) proširiti muslimansku kulturu i obi-
čale. b) pridignuti mir i odgoiu društva,
c) dokraičiti svađe izmedu različitih musli-
mamnskih sekta, d) uzeti u obzir naibolie i
naikorisniie tekovine istočne i zapadne kul-
fure za obnovu muslimanskih Arapa, e)

Leon Geršković

stvoriti duh medusobnoz razumijevania i

iednovitog: rada među radničkom omladi-

nom i f) ukloniti opasne političke protivno-
sti među muslimanima.

Očaina muslimanska omladina — i u Pa-

lestini — bila ie time potaknuta da se od-

mah stavi u vezu s centralom u Kairu. Po-

većaniem ove organizacije u zemlii poka-
zivala se potreba da se sazove kongres

svih muslimanskih klubova i orgamizacija.

Kongres se sastao aprila 1928 u Jafi te ie
principiielno zaključio da ne uzme učešća
u politici i strančarskim svađama.

Muslimanska se omladina vrlo brzo or-
ganizirala. Vode poiedinih udruženia dola-

zili su u vezu s muslimanima Istoka, naro-

čito s vođama u Egiptu. Novembra prošle
godine zakliučilo jie vijeće zastupnika iil-
slimanske omladine da se početkom de-
cemibra iu Jafu sazove druga konierencija.
Na nioi je prisustvovalo 50 delegata koji su
zastupali 14 omladinskih organizacija. Na
ovoi dvodnevnoi konferemciji donešeni st
ovi zakliučci: a) da se podnese vrhovnom
muslimanskom savietu rezoluciia o polrebi
ravnopravnosti žeme, b) da se vlada za-
moli neka ukloni sa svojih sanitetskih auto
mobila krst kako se me bi vriieđali reli-
giozni osjećaji muslimana, c) da s= preda
vodstvo hedžaske želieznice u ruke naroči-

tom muslimanskom vijeću, d) da se od vlade
zahtiieva izgradnia crospodarskih i stručni
škola kao i uvođenie gospodarskih i trgo-

vačkih predmeta u sve vladine škole i e) da
se vrhovni muslimanski saviet obveže osmi
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vaniu muslimanskogz svcučilišta s arapskimi
nastavnim iezikom.
Hamdi Huseini, osnivač ekstrem-

nog arapskog omladinskoz pokreta, traži od
članova arapskih omladinskih organizacija
aktivnu političku dielatnost. Pretežita ve-
ćeina iziasnila se protiv toga. Hold al
Ferh, ftainik muslimanske omladinske or-
ganizacije, dao ie ovu iziavu: »Arapska ie
omladina iskusila da ie politika štetna za
omladinski pokret. Priie osnovane arapske
organizaciie nisu bile  dovolino kulturno .
društveno učvršćene.«

Pristalice ekstremnoz arapskog omladin-
skog pokreta zakliučiše povodom poslied-
niih nemira u Palestini osnovati posebne
političke grupe s ovim ciljevima: da se DO-
stigne potpuna autonomija Arapa u Palesti-
ni, da se poništi Baliourova deklaracija i da
se Englezi izagnajiu iz zemlie.

Reubeni Mocri

OMLADINSKI PREGLED

STANJE NAŠEG OMLADINSKOG
POKRETA

U ove dane kada cionizam stupa u Novi
fazu svoga Života iasno je određena tiiloga

· omladine. Mi smo odabrali put alirmaciie
našega Židovstva. Nesamo u svijetu nego i
u nama samima. I ako smo na sebe preuzeli
afirmaciiu svoga Židovstva, onda to treba
da činimo potpuno zdušno i iz Čitavogra
svoga mladoga bića. Upravo ice naša gene-
Tacija za to zvana da oživi u sebi i u vani-
skom svijetu ovo uspavano Židovstvo.

Naš ie Savez pošao možda baš sada ko-
rakom koji ie svrsishodan. Ali ovaj ie ko
rak ioš nremalen, tempo ioš nije dovolino
živ. Od sleta ovamo desile su se male pro-
miene koie su bile rezultat razvoja. Pred
nekoliko se tiedana likvidirao Ahdut hao-
lim. Maihigim Ahduta zakliučiše to ma
vaadu u Vinkovcima. Time jie učinien Do-
sliednjii korak faktičnom jedinstvu u omla-
dini. Sistem kojim su radili olim proširio se
na sva udđruženia u Savezu. Ona su ga die-
lomično i prihvatila. Time ie Ahdut kao Do-
sebno tijelo izgubio raison d' čtre. Clanovi
Ahduta su to i spozmali. Organizaciono ice
jedinstvo postignuto. Treba sada da se Dpo-
stigne ioš iedno, a to ie: duhovno. Je-
dinstvo u tom smieru da će svi članovi Sa- ·
veza istom disciplinom izvršivati postulate
cionističkog pokreta. Mi se možemo možda
razlikovati po svom mentalitetu, po svoiem
sistemu rada, ali mi moramo biti iednaki u
radi. za Cijon. Svi smo mi članovi Saveza
koi na sve svoie članove stavlia iste za-
htieve maksimalnoza rada za Ciion.

Još ni izdaleka nismo kod onoga stania
kakvo bi frebalo da buđe. Udruženia ne

vrše još uvijek sve one zadaće koje su na
njih stavliene. Ipak ie iasno iedno: da ko-
Tacamo napriied. Veliku važnost i
našem razvitku ima kurs Što ga prire-
Juiemo koncem ove godine. Naša udruže-
nia — iako su možda niihovi članovi Život-
do povezani —Ž— loš uviiek ne rade kulturno
Jnako kako je to potrebno. Premda se i
nekoliko dana ne može obuhvatiti svaki
predmet u tančine, ipak će svaki savezni
član moći da. dobije približnu sliku o svima
našim disciplinama. Brodski ie kurz koji ic
traiao samo dva dana donio u svoje vri-
ieme nov impuls u naše redove. Opet treba
i ovim kurzom da vlada pravi i iskreni
duh naše omladinske zaiednice. Upiiaćemo
nekoliko dana duševnu hranu koja će nas
jačati na našem daliem putu, obogatićemo
našu dušu mnogim vrednotama, bićemo u
zajednici svojih drugova i sve to čini vri-
iednim ovai sastanak.

Simbolika ie našeg ovogodišniegz sasta-
Janja na kurzu ta što se lıpravo sastaiemo
u vrijeme blagdana Hanuke. |I mi treba da
pročistimo i nanovo posvetimo hram sVva-
koga čovieka — dušu niegovu. Da nanovo
posvetimo mašega čovieka koji će biti na
korist našoi zajednici!

Posliednii događaj u Palestini prođr-
mali su i naše redove. Svi mi živo osiećamo
bol zbog tih događaia. Iz svega toga treba
da rezultira dielo koje je svojstveno
omladini.

U našem Savezu ima mogućnosti, da se
potpunoma provede u dielo kibuš haadam
za one naše cilieve koi nam leže prven-
stveno na srcu. No držim da ne možemo
tako dugo započeti eventualnom hahšarom
naših članova dogzod se ne posfigne maklksi-
mum niihove odgoie. Jer na hahšaru mogu
da idu liudi koji su iznutra u sebi i prema
vani — potpunoma izgrađeni. Naša od-
gola mora da bude prirodna. inten-
zivna i postepena. | jedno ie važno: da s5e
pojedinac koji se odiieli od naše zajednice
ne izgubi u vaniskome sviietu, da ne otpa-
dne od mašegza pokreta. Njega ie držala u
pokretu samo ta čvrsta živofna zaiednica.
a izgubivši s niome vezu izgubio ie i vezu
s pokretom. I zato mi naipriie trebamo 1či-
niti naše liude cionistima. I to čvrsfim
i nepokolebivim. Svi dali problemi onda
cipadajiu. Hahšara i aliia doći će sama po
sebi. Hebraizaciia ie naš prvenstven postu-
lat. Svi se ovi naši postulati neće izvršivati
pod nekom prisilom: oni će biti prirodna
potreba.

Naša je zadaća da nastavimo dosada-
njim izgrađivanjiem svih saveznih iedinica.
svih liudi u Savezu. Ali sada s više ela-
na. brže i plodonosniie. Mi mora
da umesemo život u ukočenuicionističku
atmosferu naših stariiih. Bez obzira Ba to
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·da li ovi stariii rade slabiie ili nikakc, mi

treba da im budemo faktični vode, i to n a-

šim radom. !J učmale organizacije tre-

ba da donesemo život i da pokažemo da mi

nismo samo institucila za sakupliavanie no-

vaca.
Vodeći računa o svem zbivaniu unnutal

Žžidovstva mi treba da nastojimo da nam

ovo Žžidovstvo bude dio našeg bića. U tom

radu neka nam bude naš Savez dom,

neka nam bude utočište da se u mniemu i U

zajednici sa svom židovskom omladinom

možemo omladinski da iživimo. Može biti

razlike u shvataniu kojega pitania, ali ne

može biti razlike u radu za izgradivamje

Erec Jisraela! Svi treba da zajedmui-

čki upremo sile za što bržu izgradniu naše

domaie. ·

Savez neka bude nosioc maših težmia,

oslonac u našim borbama i dom za naše

mlade Živote!
Hranko Grossmann

KNJIŽEVNI PREGLED
HEBREJSKA KNJIŽEVNOST

ABRAHAM SLJONSKI, PRVAK
PJESNIKA MLADE PALESTINE

Suvremeno je palestinsko  piesništvo
puno snage i talenata. U niemu se duboko
i istinito zrcale nacionalna obnova, sociial-
na izgradnja, čitav Život i patnie naroda lu
borbi. Danas ima već cio niz darovitih mla-
dića koji se — prviput iza vremena Bibliie
— ponosno smiju da nazovu hebreisko-pa-
lestinskim piesnicima. Svakako ie najjača
ličnost te nove piesničke generacije ŽidoV-

skor naroda Abraham Slionski.
Došao ie iz Rusiie: donio jie u Palestinu

svoju bolesnu, rusku dušu. Židov ie: u novu
:·Ka ie zemliu pratilo niegovo bolno: židov-
sko biće. Zato ie dvostruko nihilistička
očajnička nota niegovih prvih piesama. Ci-
klus se ovih malenih diela zove »Prazni-
u as. To ie lirizam melankolije.

Šlionski je u Pusii doživio revoluciju.
On ie poput drugih pievao pjesme novom
čoviečanstvu. No dočekalo za ie razočara-
nie. Novi sviiet niie bio bolii od starog, mu-
čeni čoviek niie bivao srećniji.

I u Palestini pieva Šlionski o sivoći: O
neznatnom trnovitom grmliu. Za piesmu
mirisnih gajieva zlatnih naranča on ne zna.
On voli tugu i siviniu. jer dobro zna za
varku duginih boia. No naskoro počinie kao
zemlia da čezne za oplođeniem. Iz pustinie
koje se pretvaraiu u rodna polia dolazi
svieži dah. Slionski napušta refleksiiu, ana-
lizu, estetsku  kontemplaciiu. Nastaie
»Zemlia« snažna ekspresivna piesma
liubavi, epos čija je junakinia  zemlia,
mučena suncem i sušom. u snovima za dra-

gim — za kišom. | kad kiša konačno dode,
ona se zasia — oplođena. U leći svoje
umjetničke ličnosti sakuplia Slionski zrake
Života ı opet ih šalie u svijet ko lični izraz
panteističkoz doživljaja.

Palestinska ie svagdašniica rijeko im-
na veselia i cvatnje. Često se je boriti s
beznadežnošću. Pod naslevom »B ol« napi-
sao ie Šlionski dvije mnescenske drame:
»Guba« i »Posliednji testame-
nat«. Ova potonia ieči poznatim odjekom
— a Šlionski se smije u svoioj pražidovskoi
neslomivoij vieri vierujući danu sumca iza
patnie u dolini suza. Junak ie drame Job
koji ie dragovolino opet postao gubav —
kapetan sablasne lađe. Putuie sviietom i
traži mornare za svoi crni brod. Liudi ga
izbiezavaiu. Boje se velike boli i čeznu za
malom srećom. Job obiavliuie velik bol koji
pročišćava i posvećuie — liudi čekaju ma-
šijaha. Vrhunac ie drame razmimoilaženie
izmedu Joba s iedne strane te Moisijie, Kri-
sta i proroka s druge strane. Job zabacuic
stari zaviet ali i novi: on čita svoju Crm.
Toru: posliednji zaviet što liudstvu može
biti dan, spas trpniom. Svi se liudi
sagibaiu pod krstovima, svi su mesile — a
da tova ni ne znaiu. Oni puštaiu Joba, bieže
od patnie. Samo neki sviiesni ostaiu uza mi.
bastard, sanjar, bogali — liudi bez Juče i

bez Siutra. Ali dostaiu: promukla ie Elijimna
trublia, ier krali mesiia sim ie postao uče-
nik gubavca...

___Ta su diela međašni kameni razvoja
Slionskogz. Lirik Slionski očitovao se u ma-
lenim pjesmicama (»iU krugu, »Piesme ocu

i maici«). U potonioi ie obrat: Slionski više
ne rebelira, odbacuje ostatke nmihilizm:i
»Prosiak« postaje prvi Diomir.

Šlionski: praiskonski lirizam, dubina
ekspresile, neobuzdani temperamenat i

niežno sanjarstvo. Sredstva da se izrazi
opća liudska čežnia. On niie tendenciozan
pjesnik naciie: pa ipak je on židovski.

Zna podafti sadržaiu primierenu formu,
suveren vladar finih niiansa moderne he-
breištine. Skala metafora:„Od bibliskih re-
miniscencija do naimoderniljh moderniza-
ma. Voli da uništava tradicionalne oblike,
voli nenadane obrate, poznate lirske niež-
mosti i meke blagosti.

Ocrtasmo snažna piesnika čudnovate,
tucaliive i žive piesme o Žžidovskoi obnovi.

Dr. Sem Woli

IZVJEŠĆE.,O HEBREJSKOM
SVEUČILIŠTU

» The hebrew umiversity Jerusaiem. Year-
book 1927—28% and 1028—20.c Published ir
hebrewand in english, 120 stranica 8".

U ukusno opremlienoi broširi s lijepim
slikama instituta hebrejskog sveučilišta i
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židovske narodme biblioteke u Jerusolimu
sistematski i pregledno ocrtan je rad ovili

zavoda. Opisan ie sastav sveućčilišne upra-
ve, mačin administirania, rad pojedimih il

stituta, popisane su naučne radmie pojedimili
prolesora, prikazan ice macrt predavania i

dielatnost različitih seminara.
Ima i poglavlie o biblioteci. U iemu se

opisuie mniezino stanic, mneprestani i brzi

razvoi te važnost po kulturni mamredak
zemlie.

Ko pročita ovali izvieštai, obuzeće za
veliko veselie zbog odličnoz kulturnog rada
u našem Erec „Jisraelu.

Meditator

REVUE DER JUGENDPRESSE

»Revue der Jugerdpresce« počela ie opc:
izlaziti nakon pauze preko lietnih ieriia.
6 broji sadrži interesantne vijestii o Haijnovi-
jem kretaniu ı redovima pokreta ciomisti-
čke omladine povodom istoriskih dogadaja
u cionizmu i Palestini. Velik ie dio prostora

posvećem glasilima poliske omladine (Ha-
šomer hacair, Heatid »Hehaluca) i onima
palestinske (Netiva »GCeire mizrahiia«). Do-
mijeti su izvaci iz glasila niemačke. Tfrancu-
ske, rumuniske omladine itd. Pored inior-
mativnosti za ovai ie broi karakterističan
onai odlučni duh koj se odrazuie iz sVva-
kog priloga: židovska omladina sviieta rea-
girala je na žalosne događaie u Palesthn

svilesnim i polačanim radcm za iu, poia-

čanom i ubrzanom aliiom.
Htio bih ovom prilikom istaknuti nera-

dosnu činjenicu, da omladina u nas nema

razumijevania za »Revue der Juzend-
presse.. Unatoč tome, što smo u nekoliko
mavrata isticali golemu važnost ovoga gl"-

sila za povezanost cionističke omladine čČi-
tavog svijeta i što smo slali na ogled poic-

dine primjerke, niko se miije zainteresirao
za tai list. A miegovim bi se sadržaiemi

mogla da popune čitava sliela; mnogi bi
dobili iasniie poglede na pokret cionističke
omladine i poiam o Hiegovoi zamašitusfi.

Omladinci moraiu da čitaju

omlađinsku literaturu i da se
zamimraju za rad svoje br aćcie
po čitavom SsSviictu!

Mitnaged

DVIJE LOŠE KNJIGE

Zar ie poviiest Židova u Jugoslaviji
heiker?

Uz kniigu z. Li. St. Kosiera: »Historiia Je-
vrela u Jugoslaviji«.

Da še zna: »Befkere ie predmet
bez gospodara!

Istina ie, doduše, da do danas nema
skupliene i napisane u jednoi knjizi poviic-
sti balkanskih ili barem iuagoslovenskih Ži-

dova, ali ova žalosna, iako razumljiva Ći-
nienica me ovlašćuie nikoga da tu povijest
smatra poliem bez gospodara, ma kojemu
mu dje prosto gazdovati po milo volji,
ubrati tu cviletak, pokupiti tamo trave,
uplesti koji otrovni korov, baciti sve il gO-
milu — i nazvati svoi rad pisaniem »krat-
koga, ali iedinstvenoga pregleda historije
Jevreia u Kkralievini Jugoslaviji i HBugar-
skoi.« (G. Kosier u predgovoru.)

Ako nema dosad iednovito pisane
povijesti jugoslovenskih Židova, a ono ie
tome razlog ı tom, što do u malinoviie dane
i doživliena povilest Židova na tom.
teritoriiu niie bila iednovita. Ne smijemo
zaboraviti da su Židovi svagdjie i svagda
morali da se udešavaiu prema narodu u
kojemu su živjeli. A kad je u koioi zemlii
bilo dva naroda, od kojih ie jedan vladao,
a drugi bio podložan, onda su Židovi, pr"
rodno, morali da život i kulturu udesc „Tre-
ma jačemu narodu, jer ie om bio gospodar
lavnoga i ekonomskoga života, a Često i
škole i kulturnih institucija.

Ko, prema tome, znade da su balkanski
Sloveni od svoga dolaska na Balkan bili
pod izravnom vlašću ili pod snažnim utjš--
cajem moćnijihi susieda, fai će potpuno
inoći da shvati noviju raziedinienost ŽidOV-
stva na tom području.

ZŽidovstvo je ı sredniemu vijeku moglo
da očuva svoje duševno jedinstvo, jer ie
imalo iednovitu socijalnu strukturu (v. moi
članak u ovom Droju). Do poćeika eranm-
čipacione epohe i asimilacije Židova koja
ie došla izlaskom iz novčarskoz i donekle
obrtničkor i sitno trecovačkogr zvania i ula-
skom u širi krug zanimania, imadu, dakle,
Židovi uglavnom iednovilu povijest sVa-
gdje, pa i na Balkanu.

Izmijeniuiu se kulise i rasvjeta, ali tra--
gična izra ostaie ista: I čin — u narodu 5
naturalnim gzospodarstvom Židovi su no-
sioci kapitalističkoga gospodarstva, dakie
napretka: oni su ponaiviše HovčarTi i ITEOV-
ci, ali u ponekim zemliama i obrtnici (Špa-
nila i nieni iselienici, Poliska). II čin —
niihova ie okolina prebrodila doba natural-
noga gospodarstva: naučila se novimobrti-

ma i frgovini: nastaiu prvi sukobi, Zidovi-

ma se zamicerava naprednmnost u ekonom-=
skom i kulturnom pogledu i utiecai na oko-
linu. III čin — sukob se zaoštrava, jačaiju
se kršćanski cehovi, izmišliavaiu se baike

o crnmoi kugi, trovaniu bunara, ritualnoin
umorstvi: Židovi se zatvaraju lu Zeto,

ograničavaiu im prava i tamo zdie su ih

imali. IV čin — zospodarska konkurencija
i crkvema haika vode od traine napetosti
do krvavih pokolia, konfiskaciie  imovite.
nasilnih krštenia, inkviziciie, spaliivania
liudi i kniiga na lomačama. V čin — surova

sila ne miože da uništi mukama posvećeni |
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iragedilom sudbine pročišćeni „lisrael; ire-

ba ga izagnati iz iedne zemlie, ali će on u

drugoi iznova nići i procvasli, da, možda,

u novomobliku i poretku doživi isti udes i

da opet počne iznova put DO SVijeiu.

Za ovo doba, dakle, ne treba drugo nego

ocrtafi ekonomsku strukturu zemlie i mie-
nih Židova i ma tome temeliu izvaijati du-

ševiii Život Židovstva.
Od emancipaciie zadatak ie mnogo slo-

Ženiji. Samo duboko poznavanie prilika u

državi i poznavanie Žžidovstva u dušu može

da razoikriie sve otkucaie noviie židovske

povijesti koja titra od iziednačenia i sliva-

nia s okolinom do svijesti o vrijednosti Ži-

dovstva pa natrag k asimilaciii, pa opet k

narodnoji samosvijesti i izgradnii narodne

domovine na starom tlu otaca. a da ZOtovO

bez obzira na ove duševne momente icetre-

mice korača putem što iačega ekonomsko-

ga napreika na zapadu gdie Žive malene
česti židovstva, a što brže pauperizacilie ma

istoku gdie žive narodne mase.

Do iozefinizma, prema tome. povijest iu-

goslovenskih Židova ne mora toliko da se

crta prema pokrajinama, i više ie stvar

antikvarskoza, pojedinačnog znania negoli

historiske spoznaje, hoćemo li moći da

utvrdimo točne datume dolaska i selienia

židovskih porodica iz miesta u mijesto ili iz

zemlie u zemliu. Židovi su doonda na ovom

područiu govorili uglavnom svojim iezikom

koji ie bio negdie hebreiski, negdie jidiš,
negdje španiolski, ali ie svazdie Židove di-
ielio od okoline.

Od iozefinizma počinie naipriie ma čita-

vom hapsburškom područiu germanizacila,
za niom u Madžarskoi madžarizaciia, a iu

hrvatskim krajevima kroatizacila, dok iza

toga i u Srbiii Zidovi pomalo uče srpski i
zaboravliajiu španjolski, te ioš samo u do-
nedavna turskim krajievima zadržavaiu špa-
miolski iszik koji u Bosni istom sada ne-
staie, a u Južnoi Srbiii ioš živi snažno i
prirodno.
___U onim kraievima, u kojima ima malo
Zidova i gzdie Žive rasilani, dakle u čitavci
Jugoslaviji osim Južne Srbije, oni su pored
frgovine ušli ı većemu broiu u slobodna
zvania, a ima ih, iako neznatno, ı svim

granama privrede. U Južnoi Srbiji i u Sa-
raievu imademo ledine primiere pauperiza-
ciie Židova koji tu zboz svoga velikog bro-
ia nisu mogli da nađu neprimietan prelaz
iz maloobrta i sitne treovine u druge pri-
vredne granme. a njihove stare obrinme sfru-

ke bivaiu sve nmnepotrebniie i ne mogu ih
prehraniti.

Ovo bi bila, na brzu ruku ocrtana, oko-
snica povijesti iugoslovenskih Židova:; ispu-
niena mesom data i krvliu živoga prikaza,
ona bi mogla da dade iednovit pogled na
razvitak iugoslovenskoga židovstva od nie-
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gova postupnogz dolaska u ove kraieve pa.

do današnieza dana. Prema dosad izašli

prikazima pojedinih dogadaja i prema ilO-

nografilama o povijesti Židova u pojedinim

pokraiinama ili gradovima na teritoriiu bal-

kanskih Slovena ovakva bi se povijest

možda već danas mogla mapisati. Svakako

bi se po tome već damas pristupnom matc-

rijalau mogao izraditi pregled koji bi od

retka do retka morao da se razlikuie od

Kosierove Kknjige.

Kratko i iasno:
ma nikakve,

Kosierov rad ne-
upravo nikakve

vrijednosti. Steta ie vremena koic ie

uloženo u ovai ncuspieli posao, a loš će

više biti šteta novca za kupovamie i Vre-

mena za čitanie ove knjige. Koga ie g. KOo-

sier htio usrećiti ovim dielom, ne znamo i

ne marimo ziati. Koga nije usrećio, to Zla-–

mo: ni znaanost ni Židove, ni iugoslovenske

ćitaoce.

Liiepo ie kad koj mežidov piše o DOVi-

iesti Židova kao što ie lijepo kad koji Ni-
jemac piše o povijesti Kineza. Samo neka

bude ozbilian i saviestan! Ako već ne DO-

znaie predmeta o kojemu piše, ako već me

zna jezika u kojima je glavni materijal ovc

pcvijesti, a ono treba da imade barem

ozbilinosti i savjesti. Nema li toga u niegza,

onda mu valja dielo baciti što priie u vatri.

Ko god ca čita ili preporučuje, biva sukri-

vac neodgovorne žurnalistike koia ne mož»

da koristi nikomu i ničemu osim piščevi

džepu.

G. Kosier na prvom miestu Kkmjige sDpo-

minje svoja novija diela, ali ne donosi DO-

pis literature kojom se koristio i više

nego što je to običai kod onih pisaca koji

ume Žele da ih smatraiu književnim pliačka-
šima. „Knjigu rabina zg. Slanga »Jevireji u

Beogradu« koiu ie upotrebio u Čitavoi DO-

lovini svoga diela, doduše često krivo (npr.
Kosier str. 21, Slang str. 23), ali svagda
rado i Živo, uzalud ćeš tražiti spomenutu il
ze. Kosiera. Dielo nadrabina z. dr. Leviia
»Die Sefardim in Bosnien« spominie iedan
iedini puta — kad se ne slaže s njim. Ko
bi pomislio da su turski i hebreiski tekstovi
i deseci slučajeva gzdie ie premio iz OVE

knjige gotovu građu bez ikakve promiene
— ipak kakav takav dokaz da se oz. Kosier
ponekad i slaže s zg. dr. Leviiem.

Miesto toga ge. Kosier na str 7 poimence
spominie pripovijietku dr. V. i)eže-
lića i od 44 stranice svoga diela puni čitave

tri četvrfine stranice odlomcima iz te izmi-

šliene fabule, pa čak izvodi iz nie »učene«

zakliučke o odnosu kralia Tomislava pre-
ma Židovima!

U g. Kosiera nema ni metodske spreine
ni stvarnoga znanja, ni ozbilinosti i savic-
sti, da bi mogao i smio pisati knjigu o hi-

storiji. Ovako se površno i olako ne Dišu.
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Tu Oozbilinim krugovima, ni novinski članci, a
kamoli knjige s tako škakliivim temama.

Za dokaz će dostajati nekoliko primiera,

jer su ODi | SuViše OčČiti, te će morati da
uviere o neozbilinosti i nesavjesnosti i ono-
ga koji bi volio vierovati u piščevu dobru
voliu.

Iza krstaških ratova, Stevana Nemanieče,
Stevana Prvovenčanoga i cara Dušana spo-
minie se (sve to na sir 6) uz citranie Tre-
torstih gesta pokoinoga Nordaua »takoder
i Aleksandar Veliki«, dakle se z. Kosier
vraća za 16 stolieća u prošlost. (Prema to-
me g. Kosier veže ovai odlomak s napred
pomenutim, a ne s nastavkom!) Na str. 5
veli da su Židovi u Drinopoliu imali četiri
grupe (aškenaska, vizantiska, španiclska i
talilanska). dok na str. O spominie tursko
osvoienie Drinopolia 1361, a koliko su co-
dina iza toga istom mogle da se razviju po-
menute grupe! Ko će vierovati da z. Kosier
znade francuski, makar mu ie izašla iedna
knjiga u tom ieziku, dok onako grdno može

da iskvari francuski tekst kako ie to učinio
na str. 11 i 12: Midi (iug) ostavlia nepreve-
den, londonsku toleriranu, „dopuštemu za-
jiednicu prevodi »snošliva zajedmica«: izO-
stavlia hotice ili nehotice čitave pasuse, pa
izlazi da su rabini naispretniji u Dburzovnimi
vilestima, a kad tamo riječ ie o mešetari-
ma i agentima. Zna li barem cz. Kosier ka-

kav ie to »poznati proces protiv dubrovač-
kih Jevreia od god. 1726« koji mu se odne-
kale uvukao na str. 30, a o koiemu inače ne
veli mi riječi. O Sloveniii imade manie nego
dvilie i po stranice, od toga 4 kitice Prešer-
nove pjesme »Judovsko deklč«, očito pre-
uzete iz broia »Nove Evrope« »O našim
Jevrejima«. A više neco punu stranicu Cci-

tira moi članak oc slovenštini u jidišu navo-
“eći točno sve primjere kao da ie od zna-
čala za povijest ie li uzeta upravo ova ili
ona riječ, miesto da naprosto spomene oval
dokaz prisnoza drugovania Židova i Slove-
Taca. No zato se miie nimalo koristio zaista
vrilednim muaterijialom rabina z. Schulsin-
:gera u Jevreiskom almanahu.

Ne vrijedi ulaziti u dalie poiedinosti:
dosta ie napomenuti da ie i upotrebliceni

materiial e. Kosier tako pobrkao i smijesio,

te se uopće ne razlikuie materiialna od du-

hovne kulture, upliću se stolieća iedno u

drugo, ne vidi se nigdie iasno razlikovanic

pokrajinskogca kolorita, mada ie gz. Kosicr

zasnovao dielo na posve regionalnom prin-
·cipu. Stoga ta knjiga me može poslužiti
ni kao prosti kronolociski pregled, ako smo
čak i prestali da tražimo sintetički prikaz.

A gdie li je ozbilinost pisca historiie kad
ge. Kosier na str. 21 i 22 piše doslovce: »dok

ie Sabetai Cevi bio od Turske interniran —
istina ne u Brusu (!) već — u moijoi užoj

OJ

Otadžbini, u Ulciniu, u kršnoi Crnoi (Gori...«
Jednako g. Kosier zadire u aktuelni naš ži-
vot kad na str. 33 veli: »Isaac de Sthubizza
(2 februara 1456) koji ie moguće četiri i po
veka pre Fellera fabricirao neki spasonosni
fluidum »Isaac Fluid«...!7?« Možda u
područie pritaienoga antisemitizma ili na-
prosto Žželie da se riješi istraživania i rada
valia ubrojiti i napomenu na str. 40 da voj-
vođanske Židove mnogi i danas smaraju
dijelom madžarskoga židovstva.

Štamparske pogreške, naročito u he-
breiskim citatima. iskrivliena imena, ropski
preuzeti, a za ovu knigu posve besmi-
sleni i nepotrebni popisi i nabraiania (npr.
str. 10 iz Jevreiskoga almanaha, str. 14 i
21 iz knjige g. Slanga, str. 41 i 42 iz moga
pomenutog članka) — Sve su to male-
ne greške prema osnovnoj Te-
vrijednosti i upravo poraznoi
površnosti čitave ove pisanijie
koiu valjia naioštriie osuditi
i odbaciti.

Niieme broike

Uz Knjigu Liubomira St. Kosiera:
stika Jevreja u

»Stati-

Jugoslaviji i Bugarskoj«.

U tom ie dielu statistički materiial svr-
stan prema pokrajnama, a gzdie se moglo,
uporeden ie porast Židova po godinama i
odnos niihov prema ostalim narodnostima i
vjerama. Velike vrijednosti ovi brojevi za
širu publiku nemaju, ier ne daiu izrađenu i
zaobljenu sliku o stanju židovstva, razdiobi
prema zvanima, dobi, spolu i t. d. Ako
se gosp. Kosier brani da nema nmnikako-
vih predradnia, onda mu je valialo ili
izvršiti naiprije sve potrebne predrad-
nie da se dobile valian i potpuno izZ-
rađen prikaz balkanskoga žŽžidovstva, il:
ie pak mogao odustati od sastavliania ovo-
ga materiiala u kompilaciju bez veće VFi-
jednosti i dublieza pogleda koji ne mogu
naknaditi piščeve, često i suviše površne
napomene.

Cvi Rothmiilier

GOETHEOV ŽIVOT U PISMIMA

»Goethe-Briefe«. Herausgegeben von Philipp
Stein. Wertbuchhande! Berlin, 1924. Ciiena
za osam elegantno vezanih svezaka S

Din 650.—*)

I naipovršnii srednioškolac čuo je i
upamtio da ie Goethe bio čoviek tako
velike duše, te unatoč svom njemačkom

*) Potpunu (do krainih mogućnosti)
Goetheovu prepisku donosi 45 velikih sve-

zaka na policai sada pokoine velike knegi-
nie Sofije von Sachsen-Weimar, protekio-
rice Goetheova društva u Niemačkoi.
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podriietlu pripada svemu  čoviečanstvu.

Obično se uz tu frazu kaže djoš i rječca

»Faust« — pa basta. Ali hoćete li ovu sviet-

sku veličinu Goethea snažno oćuiiti u SVO-

me vlastitom biću, onda mu se morate Dpri-

bližiti čoviečje blizu. Iza svih, diela, čla-

naka, kniiga — i od niega i o niemu — Imo-

rate da potražite samog čovieka, samog

Goethea: naći onakvu Goetheovu ispovi-

jest u koioi on sam prikazuie nepatvoreno

i otvoreno svoi privatni Život, svoja intim-

na nagnuća i prijateliske odnose. Zbirka pi-

sama.
Preda mnom je osam omašnih knjiga,

uvezanih uliiepi svijettlomodri platneni uvez

opisanih germanskim zlatnim pismenima.

Sveza 43040 stranica: der ijunge Gocihe,

Weimar (Sturm und Drang), Weimar und
Ttalien, Weimar und Jena, im neuen Jahr-

hkundert, Dichtung und Wahrheit, der alte

Goethe, Ausklang. Osam faza: uza svaki

svezak ima Goetheova slika: od pupolika

do krasnogz cvata i granatog rašća, razvoi

od dieteta do starca, ali iedno ostaie kroz

čitav život. Fo su one velike i okrugle crne

oči i platonsko čelo: iz ove sinteze izvire

duh koji donosi doiam vrlo velike veličine

i vrlo velike srdačnosti. Kad ije mladi

Goethe došao u Weimar, Wieland mu ie

oduševlieno posvetio stihove:

»Mit einem schwarzen Augenpaar,
Zaubernden Augen vol! Gotterblicken.
Gleich machtig, zu toten und zu eutzickem,
So trat er unter uns herrlich und hehr,
Ein echter Geisterkonigz daher.
So hat sich nie in Gottes Welt
Ein Mejischensohn ins dargestelit.«

TI Johann Woligang von Goethe bio ie
tednom zeleni diečak. Leipziški student
prava koji u pismima t+titulira. »hochwohl-
goberoner, insbesonders hochzuehrender
Herr« potpisuiući se »meines Herrn auf-
richtigst ergebener Diener J. W. Goethe.«
Pisao ie svoioi sestri Kornelijii tako niežno
ı lijepo, da se čoviek:. do suza gzane. Svom
priiateliu Behrischu povierava prve sreće i
nesreće svoje prve liubavi. Tu se zamie-
ćuie Čoviek dobra osljećaja., finih manira,
mio. duhovit, ugodan kozer. Ali Goethe
— olimpijiac! Niko mu ne bi rekao.
Katchen Schonkopi to ie prva njiegova liu-
bav. Ako budete iednom čitali kako ie zboz
nie mladi Goethe plakao, vi ćete se kroz
suzu od milja smiiati.

Ko hoće Goethea razumjeti dokraia, tai
mora razumjefi onai veličaini eros. (Goethe
je klasični i paradigmatski primier za Freu-
dovu mauku). Sjetite se: Šarlota Buff-Ke-
siner, Lili Schonemann, Friderika Briom,
Šarlota v. Stein. (Kristilana Vulpius postala
mu ije kasnih godina zakonita žena). Sie-
tite se: Šarlota Buff-Kestner i »Leiden des

 

iumgen Werther«. Tu se Goethe malone —

ubio. A ıiadi Werthera mnogi drugi. Ali ia

držim da ie Werther tako divna stvar, te bi

ga svaki mladi čoviek morao. dobro Dpo-

znavati.
Iz Weimara je Goethe utekao u Italiju,

jer više niie mogao da izdrži svagdašnii

rad jednog ministra kneza Karla Augusta.

On ice težio za doživliaiem i za samim SoO-

bom. Preko jedne godine bilo mu ie to dano.

u Italii.. I sada čitamo niegova pisma iz Ita-

liie. Pisma sredoviečnog čovieka. Liudi

obično s dvadesetom, dvadesetipetomili ioš

nešto kasniie prestaiu da pišu niežna ljiu-

bavna pisma. Tridesetosamgodišnji Goethe

piše Šarloti v. Stein: »... Mila moja! Mila
moja! Reci mi mnogo i često kako Živiš i

kako me voliš, kako me voliš. Liubavi mo-

ia! Liubavi moia!...« Goethe ie loš i s 57

godina znao da piše Kristilani Vulpius:

»... Živi sretno i liubi me! Ako Živiš u
sreći, veselim se zbog tebe. Ja se ma sva-

kom miestu, zdiezod proživim nešto liiepo

i milo, sietim liubavi svoie...« (Goethe se
ioš i kao 70-zodišnji starac zaliubio u Ul-

riku Levetzow:; to je bilo malo neprilično

niegovu sinu Augustu i snasi Ohtiliii pa su

ga siromaha za to napadali. Zamislite si togz

starca!!) Ovai dugi život u vjiečnom titra-
niu duha — to ie ono viečno omla-

dinstvo. Sve su kreature dionici tog

erosa, usidrenog u Kkorijeniu svijeta. Eros
ic, ia mislim, onai osnovni problem: on ie

aaiveća fajina; on ije najliači movens. Ali

Goethe niie bio samo zaliublien. Niegov
eros obistinio se u niegovim dielima. To ie
ono pravo omladinstvo. Goethe veli:

»Nehmt nur mein Leben hin im Bausch

Und Bozcen, wie ich's fire:
Andere verschlafen ihren MWausch,
Meiner steht auf dem Papiere.«

(ioethe ie bio: epik, dramatik, romanopi-

sac. piesnik nainiežnijih liubavnih piesama,.

epigramatik, filozof, učeniak — u isti mah.

Werther, Faust, Metamorphose der Pilan-
zen, os intermaxillare: sve je to dielo jed-
noz jedinoz čovieka. (Goethe ie tvoraci
vrlo važne teorile o boiama). On ie radio:
daniu i noću: on ie napisao kolosalno
mnogo za jedan Život (razumjećete pravo
onu Goetheovu: Genie ist Fleiss). Niie on
bio »Tausendkiinstler« ili »Universalgenie«;
on jie bio zaista: iedna velika svietska duša
— Goethe. Velik kao stvaralac, velik kao-
čoviek u svazdašnjici. To ie ono naivažniie
istaknuti. U pismima se saznaje: čoviek-
borac. Nježni liubavnik. Brižni otac. Obzir-
ni muž. Vjerni priiateli (sietite se Schille-
ra!). On sam veli:

»Auh ich bin ein Mensch gewesen
Und dass heisst: ein Kimpfer sein.«

I niegova ie zaslužena slava rasla. Stari
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Goethe: odlikovan naivišim liudskim časti-
ma, usred duhovnog života Niemaćčke, šio-

van u sviietu. Odnos prema knezu Karlu
Augustu bio ie džentimemski; ta (Gioethce ic
dobro znao: ia sam ipak GGETHE a on
samo knez Karl August...

Dva mieseca ia sam uživao Goethea-
čovjeka. I žalio kad sam dočitao pisma. Ko
ie iole dokolan, neka posegne za tim Di-
smima da se oplemeni po tom divnom ČO-
vieku!

Pavao Wertheim

SENILIJA G. KSAVERA ŠANDOMMA
GJALSKOGA

Još su nam u pameti one Žučliive MKri-
tike g. Miroslava Krleže koji ie u »Književ-
noi republici« tako živo secirao nekoliko
liešina naše književnosti, pa i z. Ksavera
sSandora Gialskoga. Možda ie za zg. Krležu
z. Gialski odonda uskrsnuo, i sad ih nala-
zimo zaledno u hrvatskom kniiževnom mice-
sečniku »Književnik«. A možda se g. Gial-
ski samo povampirio te neposredno iza 7.
Krleže koji iznosi onu »savršeno očainu“
trulež našeca »starog dobrog« društva oil
izriče »kao kniiževnik-umietnik« sud o no-
vo! Žemi, nienoi golotinii — i utiecaiu gO-
lotinie na literaturu. (»Književnik«, god. il,
br. 11, str. 404, Ksaver Šandor Gialski: Fe-
minaliia.) Je li to ironiia sudbine, ono herm-
atroditsko čudo sudbina-iarac ili, možda,
hotimična pakost urednmikova, te se g. Kr-
leža i g. Gialski nadoše u tako prisnoi,
upravo bratskoi blizini!

Ovai bi nas članak ze. Gialskoga kao či-
taoce »Književnika«,. u kojemu tražimo od-
raz novoga doba, izazvao ma reakciju, i da
nema u njemu govora o Židovima. | to ne
toliko zbog z. Gijalskoga, čijih smo se ro-
mana i novela zasitili ioš u srednioi školi,
koliko zbog »Knijževnika« koji čita i naša
omladina. ji

G. Gialski misli da ie istom golotinia
današnie ženske mode donijela ženi stvar-
nu iednakost s muškarcem. Ovu je spo-
znaiu utvrdio kad ie u kavani vidio liiepu
ženu »koja je prebacila nogu jednu preko
druge. Dakako. kratka suknia nile mogla
spriječiti slobodan pogled u visine stegna.
te sam uz okraike visokih čarapa morao (i

baš morao!) zamiietiti,, da su ioi se na
kombineu iz fine tanke tkanine baš na nai-
tajinovitiiem miestu otkopčali gumbići te po-
put zločeste diece davali pogled na čare,
koji zahtiievaiu naiveću tajnu.«

Čini se da jie starac Gialski ovim vidi-
kom bio toliko očaran i omamljen, te ie iz-
gubio vid za snagu pojedimih faktora u
liudskom društvu, o kojima se mogao lako

popitati kod svojih drugrova u »Kniiževni-
ku«. Oni bi mu, zacijelo, znali reći da ie iz-
lednačenie muškarca i žene donio razvitak
tehnike koja više ne traži za produkciji
nekad priieko potrebne tielesne snage, ier
danas i najslabiia žena može u tvornicama
i uredima poput muškarca, a Često i bolje
od niega da učestvuie u radu, ı stvaranji
i izmieni dobara. Dok je za lov, ribarenje,
otvoreni rat, otimačinu i za mnoge druge
Životne prilike od prapoćčetka liudske povi-
jesti pa do u nainovilie doba trebalo surove
snage, dofle ie muškarac, prirodno, bio po-
vlašćen, a Žena je bila podvlašćena. Danas
i u miru i u ratu ne odlučuie surova, sirova
sila, nego ie odlučna energiia kojia ie u na-
gomilanom radu, u kapitalu, a niemu i te
kako može da posluži ženska radna snaga.

Ženi ie izvojštilo novo doba s novim
oblicima gzospodarskih procesa ekonomsku,
a po nioi i društvenu jednakost. A to novo
doba s iim istim novim gzospodarskim Dpro-
cesima izmijenilo ie s ostalim životom Že-
ninim 1 nienu odjeću i niem spolni Život, ali
jedno posve nmezavisno od drugoga. Kako”
bi žena radila u tvornici, dućanu i ured:
da niie počela mijeniati odjeću kola ie,
dakako, morala u koiečemu da se izlednači
s muškim odiielom, već olpriie udešenim
baš za ove vrste rada. Nova ie odieća,
dakle, naravna posliedđdicn novoga radnom
područia Ženina. I spolna sloboda ie isto
tako naravna, ali od odieće posve nezavisna
posliedica Žženine geospodarske jednakosti.
Što ie sebi prije prisvaiao muškarac kao
svoi monopol, naime slobodu spolnoga Ži-
vota. to danas mora da prizna polovinom
il: potpuno i Ženi.

Do kojih će posliedica ovo stanice da
dovede i kako će naše društvo izaći iz
ćor-sokaka u kojemu se nalazi i u spolnom
i u mnogim drugim piatniima. O tome
smile svako da ima svoje lično mišlienie.
Ali uzroci su toliko očiti i iasni, da samo u
staračkom mczgzu mozgu da niknu maglovi-
te predodžbe, prema kojima su »pariski
Židovi-krojači i Židovi-fabrikanti stvorili
ovu modu kratkih sukania i kratke frizure“,
doduše »u prvom redu«, veli cz. Gialski,
»zbog dobiti i ekonomskoga probitka« (kao
da niis bilo dobiti i kod svih ranijih moda!).
ali ipak i zato da pomenuti krojači, sinovi

. »viečnog Žida« (emancipaciiom žene u sie-
rama erosa i seksusa, tim, Čini se, veli Z.
Gialski. očitim znakom da ie koioi epohi
došao krai) zatru i razore »postojieće Dri-
like, što su još uvijek i suviše osienjeme
golgotskim križem, koji ie uplivom ariiskil
elemenata mnogo, premnozo izgubio od
SVOE ŽidoOvVSkogz izvOTa.«

Koje li čudo što upravo »dražesma bai-
na Židovčica (g. Gialski piše velikim slo-
vom!) u ilustraciliama zagrebačkoga »Sviie
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a« pruža u tom pogledu (golih čari) više

nego bilo koja slika kakve umietnice iz

ingl-tangla ili iz bara.«

Ali niie ta golotinia  razotkrila saino

židovske čare. U zagrebačkom se društvu

»našlo liudi. dapače organiziranih društava,

koja su podignula (!) svoj glasni protest

protiv predstave male dražesne mulatkimie

Josefine Baker. toliko zanosno i udivlieno

dočekane od domaćih i doselienih Židova«,

ali se g. Gialski morao tome čuditi, ier mije

»bio dočekao nikad nikakav protest protiv

ma po czolih vospođa i gospodica iz tog istom

društva.c »A tako niie samo u Zagrebu,

vweć gotovo po ciielom planetu, gdie Dpre-

vladavaju židovski pogledi, a možda i OI-

die. kud se širi velebna Budina nauka« —

veli g. Gijalski. miesto da ie od te nauke

naučio barem malo čedne šutlivosti koia

bi za odvratila od tolikih besmislica. Jer,

ili su današnie prilike zaista osiemjene

golgoiskim križem ili pak prevladavaim

Židovski pogledi — pa kako to da se bez

obzira na fu osnovnu razliku ipak svagdie,

čak tamo u Budhinom carstvu. »današmia

dievoika bez ikakva stida pokazuie svijeiu

gotovo zola. tek malo, malo prikrivena lu

sredini fiiela oko struka sasvim uskim gza-

ćicama.« Dakle mora da ie izvor te mode

ipak ioš nešta ozbilinii i moćniii nego Što

to misli g. Gialski kad veli: »Poiava te nove

ženske mode biva to ozbiliniia, što ima

svoi izvor i svoie podriietlo u židovstvu.

To simo i moćno židovstvo jest i otac

i kum toj današnioi ženskoi modi, koja s

temelia izmijeniuie Ženui.«

Iza svega toga nema nikakve sumnie da

ie i tome nedonoščetu zg. Gialskogza i nic-

zovim konfuznim sudovima o modi, gzoloti-

ni i emancipaciii žene maika staračkia

nemoć. babica antisemitizam, a oca mi niie

uspielo pronaći...

Cvi Rothmuiller

MUZIČKI PREGLED
JEDAN USPJEH

Internationate moderne Klaviermusik. Ein

Wezgweiser und Berater von Robert Teich=

miiller und Kurt Hermann, 1927. Gebriider
Hug & Co., Leipzie and Ziirich. Str. S" 200,

broširano 4 Mk.

Nedavno je izišla ova knjižica u koioi
su altori pored savremene klavirske muzi-
ke uglavnom evropskih naciia obradili i
židovsku. Autori, od kojih ie Teichmiller
svjetski poznati pedagog nisu htjeli napisa-
fi knjigu u pedagogiske svrhe: stoga su i
izbiezavali sistemafiku (autori sviiu zemalia
poredani su alfabetskim redom), ali su si
zadržali strogu obiektivnost. Jer. kako sa-

mi vele, htieli su pružiti savremenom pia-

nisii priručnik koji će ga stvarno obaviie-

stiti: o savremenoi literaturi te ga kroz to

potaknuti na studii moderne muzike.

Dakle, glavna bi greška bila, što židov-

ski kompozitori nisu ušli u knjigu ni kao

skupina iz jedne zemlie, ni kao reprezen-

tanti iedne nacije. Istina, bilo bi mnogo Dpo-

teškoća oko toga ne samo s našim nego i

na pr. s Busoniiem. Feinbergom i drugima

prominenftnim. Ali one koncizne naznake

sadržaja i vrednote dotičnili diela, pa ozia-

ke stupnia tehničke težine (Schwierigkeits-

grad) toliko su uglavnom povoline za naše

kompozitore, da se mirne duše može reći

da su pulem ove Knjige koja ie već dulie

vremena ma svjetskom tržištu stupili u

iavnost potpuno ı istom redu kao i moder-

nisti drugih naroda i (što ie mnogo Više)

da su s uspiehom  „izdržali oštru kritiku

koju su si autori kod »preporučivania« DTi-

držali.

Nisu rijetki izrazi kod ocienivania

»nicht bedeutend«, »dilettantische Brahms-

Studie«, »iblicher Salonstil«, »etwas blasse

Pomantik«: da spomenem samo mekoliko

oštriiih ociena sa prvih triju strana.

Evo što stoii o našim komponistima:

Achron Jose, 1356. Russland.
Op. 39. Sinfonische Variationen und So-

uate iiber ein hebršaisches Thema. 1915, MK

420, Jibne—Juwal.

{SS) **) Aus einem einzigen Thema ge-
bildetes, Begabungz verratendes Werk, nur
in den einzelnen Partien zu ungleichwertig.

Von den Variationen sind die lyrischem

schwermiitigen bei weitem am besten. (No

2, 4. S, 9, 10, 11, 14). Die anderen zu sehr
auf nussere Virtuositit angelegt. Die ange-
gliederte Sonate (?) deren Mittelteil aus
einer  sechsstimmigen, „akkordlich iiberla·
steten Fuge besteht, ein sehr lockeres (Ge-
tuge. (Prostor nam ne dopušta da se detali-
nije pozabavimo ocienom tog dosada nai-
težec i maivećez našeg klavirskog diela
Kkcie je bilo i izvedeno na koncertu prigso-

dom VI sleta Sžou u Osijeku).

Op. 560. Zwei Stiicke, Traum-Bezrissunz,
11923, ie Mk 1.50 J-J.**)

(M—S). Eigenartig schwermiitige Stim-
mungen, vom hebršischen Volkslied ancze-
Teg1.
Alman S, Russland.
Zwei Sticke. Verzweillune — Die Zeit

des Sanges ist gekommen WI. J-J.
(ZL — M). Finfiach, stimmungzsvol!,

klanglich gediegen. Pilpne WI. J-J.

 

 

*)L = leicht,  ZL — ziemlich leichi.
M = mittel, 72S —= ziemlich schwer, S —
schwer, SS — sehr svhwer.

**) Jibne — Juwal.
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(S). Bewegungzsstudie im der Art eceimes
Tokkata.
Engel. Russland (?)
Op. 19. Fintf Sticke Mk. 2.50. J-J.
(M) Freie, klanglich  aparte Bearbei{ui-

sen ijuidischer Volksweisen.
Op. 41. Jidischer  Volksweisenkranz

(Teilweise 4 Hiandic) Mk 3. J-J.
(ZL): Zum Teil recht wertvolles  Volks-

gut einfach und stilvolI bearbeitet. Typiscli
fur die Melodie ist die ibermassige Quart,
žšlhmlich den ungarischen Zigeunermelodien.
(Komadi iz vrlo uspiele zbirke op. 19. iz-
vedeni su ma koncertima prigodom sletova
Sžou). |

Jora Mihail, 1391, Rumšnien.
Op. S. Marche Juive, Mk 1.50 Universal

Edition.
(S). Wirkungsvoll, mit guten Stfeigerun-

cem. .
Milner M. Russland.
Agada Mk 1.50, J-J.
(S). Pianistiseceh feine, klangzarte Mir-

chenstimmung. In Klaviersafz Chopin und
Skriabin verwandt. -

Wolifsohn Juliusz, 1880 Osterreich.
Jidische Rhapsodie, Mk 1.50. U. E.
12 Paraphrasen iiber altyiidische Volks-

weisen. 3 Hefte ie Mk 3.—. U. E.
Op. 8. Hebraische Suite. 4 Sticke. Ben

Wanderrabbi — MWeigen — Liebeslied —
»Freilachs« Hochzeitstanz. Mk 5.—. U. E.

(S—SS) Man kann wohl sagen, dass
vorliegende Versuche, jidisches Volksgut
der Kunstmusik zuzufihren, vollauf ze-
gliickt sind. Die Bearbeitungen sind klang-
lich schlicht, dabei eigenartiz, satztechniscli
verraten sie den glinzenden Pianisten. Die
Volksweisen selbst, bald vom groteskem
Humor, bald von fiefster Melancholie erfiillt,
cehoren zum Edelstein, was uns in dieser
Art iiberliefert worden ist.

(Komadi iz ovih zbiraka i u mas su če-
sto izvedeni. Naiholiu kritiku su dobili, ier
su i sa pilanističkogz stanovišta vrlo uspieli,
a fo ie stanovište, Čini se, za ovai Driruč-

nik bilo odlučno).

To su svi koi su spomenuti. Ne trebam

naglasiti da su uvršteni i Ernest Bloch,

Aleksander Krein i dr. no sa svojim dieli-
ma koja nisu židovskogz sadržaja. Stoga i

ne citiram.
Izostali su dođuše neki (Rozowsky, Ais-

berz i dr.), koji su i po vrednofi sadržainoi
i tehničkoi trebali ući.

Autori sami vele da sumniaiu da li im ie

uspielo biti potpuno kompletnim, te ističu

kako je to vrlo teško iz mnogih razloga.
Ponaiviše smetaiu tome izdavačke nepri-
like, zatim neprestano pridolaženie movih
diela i autora.

No ua sve to možemo ovai događai

smatrau jednom eminentnom afirmacijom

židovske klavirske muzike u evropskoi mu
zičkoi javnosti.

Egon Goldner

BILJEŠKE
SAMUTRL BERNFEST

Samuel Berniest, tvorac Ex libris vinie-
te, rođen je 1804 u slavonskom selu Gar-
činu. Kiparstvo ie studirao u Pragu na aka-
demiii kod profesora Šturse i Španiela. Od
miezovih radova ističu se nadgrobni spo-
menici na zagrebačkom zrobliu. Ova vi-
nieta koju ie na žutom gumiranom papiru
izdalo Zemalisko povjereništvo Keren ka-
iemeta za Jugoslaviju razveseliće sve
knjižnićare naših udruženia, a i privatne
vlasnike knjiga, ier veoma uspielo simboli-
zira likovima Žžidovskogza radnika, dieteta i
palestinskoga narančina ploda osnovnu za-
misao. našega obnovnog pokreta: harmoniiu
tielesnoz i duhovnog preporoda.

Ex libris vinjete naručuiu se kod Keren
kaiemeta, Zagreb VI, pošit. pret. 70. 10 kom
stojii 5 Din; 100 kom 40 Din, 500 komi Din
200 s naštampanim imenom društva ili

faksimilom potpisa.

MILAN SACHS REDIVIVUS

Mi smo skorih dana imali u Zagrebu
muzički doživliai par excellence. Umietnik
maestro Milan Sachs pojavio se opet
na dirigentskom podiju. I samo je niegovo
ime dostaijalo. da ie u ieatru vladalo uzvi-
šeno raspoloženie. Ona bura odobravania
koja nije bila nametnuta. nego spontani iz-
raz priznania duboko osiećainoi duši, dc-
kazala ie opet da se umietničkom stvaraniu
ne može stati na put raznim niskim i sitni-
čavim razglabaniem. A Kad ie Sachs za-
počeo uvertirom slavenske opere »Prodana
nevijesta«, u gzrandioznom stilu, kad ie iza
toga ponovno ravnao operom slavenmskogz
komponiste (»Rusalka«), onda se vidjelo
što znači dirigirati slavenske autore ma gZe-

niialni način. I opet se jednom čista imici-
nost oojavila u Narodnom kazalištu.

Sa-l.su su podmetali klipove. Njiega tc

niie sn alo. U vremenu kad mu nisu dali

da stvara u teatru stvarao ie on li raibo—

liem našem pjevačkom zboru »Lisinski«.
Milanu Sachsu je miesto u našem kaza-

lištu. Još više: ovo je mijesto za niega i nicč-

gove sposobnosti ioš premaleno.
Divno muzičko stvaranie Milana Sachss

ponovni ie đokaz kako se nadarenmnost ne
može grubom silom satrti. Dirigentski ie

niegov štap rastierao sve one koji su mu se

nečisftih misli stavili na put. I čista ie umiečt-

nost opet jednom pobijedila.
Branko Grossmani
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